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Bundan önce kelime teşkili hakkında, iki kısım olarak, çıkardığımız 
anket lâyihası ancak Türkiye Türkçesinin edebiyatında kullanılan en 
yaygın şekilleri, mümkün olduğu kadar kıyasi olanları içine alıyordu. O 
malzeme ile dilimizin bütün sözlerini söz türetme bakımından çözümle- 
meğe, sayıları her halde az olan köklerden türeyen bütün söz oymaklarını 
anlamağa imkân yoktu. Gramer.kolu o ilk işi hazırlarken tamamiyle 
statik bir proğram altında çalışmıştı; ondan sonra ise, dilimizin bütün 
zenginliklerinden aslamlanmak ( istifade etmek ) üzere memleket içinde 
geniş bir söz derlemesine, bir karşılıklar anketine ve bütün Türk lehçe- 
lerini kucaklayan geniş bir karşılıklar taramasına girişildi. Bu ulu dil 
hareketine, inkılâbın her safhadaki büyük hamlelerinde olduğu gibi, 
Büyük Başın işaretiyle başlandı. Gramer kolu da lügat işlerinin bu yeni 
genişlemesiyle koşa (müvazi) giderek, dilimizin yaratıcılık erkini (iktidarını) 
tanıtacak yeni teşkil malzemesi araştırmağı gerekli gördü. Lügatimizi 
zenginleştirmek üzere yürütülen geniş derleme ve taramaların mahsulleri 
“Tarama Dergisi, ile yazı ve kültür acunumuza sunulduğu zaman söz 
türetme bakımından da dilimizin zengin kurallarını (kaide ve edatlarını) 
eskisinden daha geniş bir ölçü ile gösterebilecek bir Söz Türetme Dergisi 
de vermek çok yerinde idi. Bu iki çalışma eseri biribirini tamamlıyacak; 
Söz Türetme Dergisi az çok Tarama Dergisinin malzemesinden aslam- 
lanmak yollarını aydınlatacaktı; fakat bunun için teşkilât ve zaman 
lâzımdı. Derleme, karşılıklar anketi, kaynaklar taraması, Tarama Dergisi 
ve Kelime teşkili anketi işlerinin yükü altında bunalan dil işçileri için 
yeni bir çalışmaya zaman ayırmak güçlüğü kolay anlaşılır bir şeydir; 
bununla beraber Gramer Kolu olabildiği kadar bu gerekliği de kaışı- 
lamak gayretiyle çalışarak kelime teşkili anketine bu yeni “Söz türetme 
kuralları,, lâyihasını ulamağa imkân buldu. 

Türkçenin söz türetmede eskiden kullanmış olduğu ve kullandığı 
bütün eklerin bir lügatçesi halinde tertip olunan bu dergide kendimize 
çizdiğimiz proğramın ana amacı şudur: 


Türkçenin kurulum (teşekkül) ve yetilim (tekemmül) çağ- 


larındaki kural zenginliğini açıp eski yaratıcılık erkini dile 
yeniden vermeye yol hazırlamak. 


6 SÖZ TÜRETME KURALLARI 


Buna erişebilmek için yalnız kendi lehçemizde kullanılan türeme 
sözlerin değiştirilmesi yetmezdi. Örnek olarak,“yaprak, yapağı, yaban, gibi 
yap -yab kökünden çıkmış sözleri alalım. Bunların kökü, kullandığımız 
lügatlerdeki manasiyle, bu sözlerin anlattığını aydınlatmıyor. Yaprağın, 
yapağının, yabanın bizim bildiğimiz “yapmak, ilene münasebeti olabilir ? 
Ancak Uygur ve Çağatay lügatlerine müracaat edip de yapmak fiilinin 
ilk manası örtmek, kapamak olduğunu anladığımız zaman bu isimlerin 
nasıl bir mana münasebetiyle o kökten yaratılmış olduğunu ve yapmak 
fiilinin inşa manasiyle de kullanılmış olmasını keşfedebiliyoruz. 

Bu yeni araştırma yolu bize yalnız kökün manasını gözlerimizin 
önüne açmakla kalmıyor, çok yerde şeklin de tahlilinde yanılmaktan 
bizi koruyor: “yaprak,, sözünü bepimiz “yap,, kökü ile “rak,, ekinden 
türemiş görürüz; fakat “yaprak,, tan başka “yapırgan—çiçek yapracığı,, 
nın da çağataycada kullanıldığını görürsek “yap,, köküne ilkin bir —ir 
ulaması getirilmiş ve yapır gövdesinden her iki ismin çıkarılmış olduğunu 
da anlarız; ve bu halde “yaprak,, ismini “yap--rak, suretinde iki değil, 
“yap--ır--ak,, suretinde üç üyeye (unsura) çözümleriz. 

Köklerinin eski manaları unutulmuş veya söylenişleri değişmiş 
olduğundan etimologik çözümlemesi yapılmayan ve dolayısiyle manaları 
aydınlatılmayan sözlerimiz çoktur. Bunlardan çoğunun köklerini başlı- 
başına hiçbir lügatte bulamıyoruz. Bu gibi hallerde en açık olarak 
zihinde tebarüz eden mefhumu anlatan bütün sözleri, gerek kendi 
lehcemizin gerek başka lehcelerin lügatlerinden toplamak ve onlar 
arasında kökün kabul ettiği bütün şekilleri deşiştirerek ses çözümlemesini 
yapmak lâzımgelmiştir. Meselâ “sıvık, sıva, ıslak, sözlerinin “su,, dan 
çıkmış olduğunu bu yoldan giderek anlayabildiğimiz gibi su ve mayi ile 
ilişikli, kökü büsbütün “su,, dan uzak, onavlar (aşerat) ile sayılan başka 
sözlerimizin köklerini de su anlatan bir kökler serisi halinde toplamağa 
yine bu yoldan erişilebilmektedir: (oluk, öl, öllük, höllük, çölemek — 
susamak, çölke—sulak vadi, göl; usamak-—susamak, ırmak, erimek, irin, 
erin—su, erne—kanal, vs. vs.) 

Araştırmaların bu son tarzı çok uzun calışmalara meydan açmakta 
olduğundan bütün köklerimizin tahlilini bitirip bu lâyihaya koyamazdık; 
ancak bu yeni çalışma yolunu birçok örneklerle dil işçilerine tanıtmayı 
faydalı bulduk. 

Kelime teşkili hakkındaki anket lâyihasında ancak kıyasi veya ona 
yakın müştaklar örnek alındığından lâhikalarımızın birçoğu dilin tarihi 
teşekkülüne ettikleri bütün hizmetleriyle gösterilememiş; bir çoğunda, 
girdikleri köklerin manaları bilinmediğinden pek az örnekler yazılmış, 
bugünkü hale göre verimsizlikleri tanıtıldığı halde geçmişte bol bol 
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kullanılarak dile vermiş oldukları zenginlik ve incelik bildirilememişti. 
Dilde eski zenginlik ve incelik istidadı canlandırılmadıkça ise bugünkü 
Garp medeniyetini bütün kültürü ve tekniği ile kavrayacak ifade siste- 
mini yaratmağa imkân yoktu. Bu Söz türetme kuralları lügatçesinde ise 
her teşkil eklentisinin dilde oynamış olduğu rolü geniş bir ölçüde 
toplanmış örneklerle göstermeye çalışıldığından dil işçilerinin çalışma 
alanı genişletilmiştir. Ancak her lâhikanın hizmetleri böyle geniş ölçüde 
bilindikten sonradır ki zihin onları dilin yeni ihtiyaçlarında tatbik etmek 
yollarını düşünmeğe eğilir; örnek olarak, isim kök ve gövdelerine ulanılan 
—k ekiyle yaratılmış sıfatları alalım. Bu lâhikanın fiil kök ve gövdelerine 
tatbikı, kıyasi derecede geniş olduğundan, kelime teşkili hakkındaki 
lâyiha anketinde izah olunmuş iken kıyasi tatbika asla müsait görülmeyen 
ve misallerinin çözümlemesinde güçlük çekilen isme tatbikinden hiç söz 
açılmamıştı. Bu dergide ise bu kuralla dile girmiş erkek, sıvık, yalabık, 
topuk, topak, potuk, boduk, pörtük gibi birçok sıfatlar görüleceğinden 
büyük ihtiyaçlarımızdan biri olan nisbet şıfatları teşkilinde bu eklentiden 
aslamlanmak yolu da aranabilecektir. 

Kültür dilinde nisbet sıfatlarının oynadığı rol çok geniştir; bunu 
karşılayacak kurallarımız zengin olduğu nisbette dilimiz büyük bir kültür 
dili anlatırlığını kazanacaktır. Gramer ıstılahlarından bir misal alalım: 
Garp dillerinde, seslerin taksiminde kullanılan voka/-konsonant, (voyelle, 
consonne) tabirlerini şmdiye kadar savti, çayrisavti; sesli, sessiz; sedalı 
sedasız gibi sözlerle çevirmeye çalışıyorduk. Ancak “sessiz ses,, tasavvur 
etmek insan zihni için mümkün olmadığından türkçe görünen sesli, sessiz 
tabirleri dahi pek bahtsız bir buluştu. Öbür yandan ise vocaligue ve 
consonantigue sıfatlarını hiçbir suretle teşkil edemiyorduk. 

Bir kere vwoix ile son için ayrı karşılık ve teşkilde ayrı eklentiler 
bulmak lâzımdı; ve bu yeni şekiller türkçenin fonetiğine en uygun 
surette tatbik edilmeli idi. Bu yolda düşünmeğe başlayan zihinler, semai 
dediğimiz kurallarla öğür olduktan sonra, muhtaç olduğumuz tabirleri 
yaratmada güçlük çekmez. Gerçek, “voix,, için ses, “son, için ün alına- 
rak birine -el öbürüne -deş şekli verilirse, böylece yaratılacak sözler- 
den de -ik ile nispet sıfatları teşkil edilirse : 

sesel — Vocal, seselik — vocaligue 
ündeş — Konsonant ündeşik — consonantigue 


elde edilir ki, her suretle Türkçenin yapısına, fonetiğine ve kültür 
ihtiyaçlarına uygundur. 


Bu yeni tatbiklerde inkılâp kafasiyle hareket edecek olursak elde 
edeceğimiz neticeler pek büyük olacaktır; Türkçenin mazideki zengin 
ve ince anlatırlığı buna tamamile müsaittir. 
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Kelime teşkiline ait olan bu Söz türetme kuralları ve Ekler lügatçe- 
sinide bir anket lâyihası olarak çıkarıyoruz, Türk dilini büyük bir kültür 
dili mevkiine yükseltmek aşkiyle çalışan dil işçilerinden bu lâyihada 


görecekleri kusur ve eksiklikleri tashih ve ikmale yarayacak mülâhaza ve 
mütalealarını rica ediyoruz. 


Di O 
Gramer kolunun Ankara komitesi 
Aza Aza Aza Kolbaşı 
Halil Vedat Emrullah İhsan Ahmet Cevat 


Edebiyat muallimi RKaşvekâlet Muamelât M.T.T.H. Reisi Çanakkale mebusu 
Umum Müdürü 


LUAN ukl 


AN 


KISALTMALAR 


I. LELÇELER 


Altay lehçesi 


Azeri » 
Baraba > 
Başkır » 
Çağatay » 
Kaç (Kaş) » 
Karayım » 
Kazan » 
Kırgız » 
Kara kırgız » 
Koybal > 
Koman > 
Kırım » 
Kumandu  » 
Küer » 


II. BAŞKA KISALTMALAR 


Anadolu ağzı 
Aybetülhakayık 
Bakınız 


Bir nevi 


Karşılaşma o (Corres- 


Leb. 
Mog. 
Or. 
Osm. 
Sag. 
Sart 
Soy. 
Şor 
Tar. 
Tara 
Tel. 
Tob. 
Trkm. 
Uyg. 
Yak 


Mast. 
On. 
Rad. 
Red. 
Var. 


pondance, coincidence) Yk. 


Manasında, manasiyle 


MASTARLAR 


4, 
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Lebed lehçesi 
Mogol » 
Orhon kitabeleri 
Osmanlı lehçesi 


Sagay » 
Sart » 
Soyon » 
Şor » 
Tarançı » 
Tara » 
Teleüt » 
Tobul » 
Türkmen » 
Uygur » 
Yakut » 


Mastar, Mastarı 
Onomaktope 
Radlof lügati 
Redhouse lügati 
Varyant 
Yaklaştırınız 
Zenger lügati 


Gövdenin sonuna çizgi çekmekle iktifa edilir; -mek, -mak ekleri yazılmaz. 


(Meselâ: Koş- yazılır, koşmak anlaşılır. ) 


BİRİNCİ BÖLÜM 
(Voyelles servant de suffixes) 


Salt (OSesel Ekler; 


Birinci başlık: Geniş sesellerden eklerle türeyen sözler. 
İkinci başlık: Dar sesellerden eklerle türeyen sözler. 


Üçüncü başlık: Diftong'lu eklerle türeyen sözler. 


BİRİNCİ BAŞLIK 
GENİŞ SESELLERDEN EKLERLE TÜREYEN SÖZLER: 


A 


(Bütün geniş ekler gibi -a, -e şekilleri vardır) 

Bu ekin görülebilen etimolojisi üç türlüdür : 

1 — Kökün (ya gövdenin), ses düzenine göre ünlenişi (timbre) 
beliren, geniş bir sesel (vokal) ile uzatılması : 

Başl paş'tan: paşa; çap'tan: çapa gibi. 

92 — Eski bir -ek ulamasından damak sesinin aşınmasiyle yalın (basit) 
bir sesel (vokal) gibi kalması : 

Otak/- otağ'dan: oda; 

Yamak'tan: yama gibi. 

3 — Eski bir -£e ulamasından damak sesinin aşmmasiyle yalın 
(basit) bir sese/ (vokal) gibi kalması : 

Kıska'dan: kısa, inçke'den: ince gibi. 

Bu ek en çok başlı başına ad ya emir gibi kullanılan sözlere, bir 


çok yerlerde ise başlı başına kullanılmayan köklere ulanır: Aça, ece, 
ova, dere gibi. 


Gördüğü vazifeler 
Her iki şekliyle gördüğü vazifeler şunlardır: 


1 — Aile münasebeti ve akrabalık adları, ve teşmil yoliyle içtimai 
vazife adları yaratır. Çokluk bu sözlerin kökleri başlı başına bulunmaz 
ve dil içinde bir oymak (aile) türetmez: 

Aba, baba, ana, anne, nine, aça, ece, eçe, dede gibi. 

Bu isimlerde geniş -a ulaması dar şekiller de kabul eder: 

Abu, eci, gibi. 

2 -—- Eşleme (tanzir) rolünü oynar, yani manayı pek değiştirmeden 
yalın söze manaca denk yeni söz türetir; 
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İm'den ime gibi. Kimerde (bazan) fonetik bir değişimle birleşerek 
tamamiyle yeni sözler yaratır. Cop'tan (ç/ç/s karşılaşmasiyle KEKE) sopa; 
bor — şarap'tan (r/z karşılaşmasiyle birlikte) boza; gibi. 

3 — Ayırtlama (tadil ve tahsis) rolünü oynar, azçok ayırtıcı ve 
özleştirici bir mana ile yeni söz türetir: 

Baş/paş'tan paşa, yak — kenardan yaka; kap'tan kapa - kafa gibi. 

4 — Fül maddelerinden: 1 - Filin türlü eser ve mahsullerini anlatan 
sözler, 2 - Fiille ilişikli zarflar ve sıfatlar türetir : 

Arda, arta, aşa, koşa, yana, gele, öte, ince, kısa, çeke v. s. 
(manaların izahları için alfabe sırasile bu sözlere bakınız ). 

5 — Mekân isimleri teşkil eder; bu rolü ancak eski bir -ek ulama- 
sından damak sesinin aşınmasiyle doğanların görebildiği anlaşılıyor. 

Oda gibi ki ateş yakılan yer demek olan “otak - otağ,,dan çıkmıştır. 

6 — Alet isimleri teşkil eder: Çapa, mala, soya gibi. 

7 — Fail veya mef'ul manasiyle isimler teşkil eder : 

Çaga — çocuk, mevlut; çoğa - hayvan yavrusu, / ikisi de doğma 
ifade eden çağ, çoğ kökünden/; ova, oya, yora, kaya, ıra (— farika, 
ayırt etmeğe yarayan şey) V. S. 

8 — Daha başka münasebetler anlatmağa yarar : 

Saya (sayım tahsildarı), #ağa (dayı'nın eski şekli), çevre, tepe, fide 
(biten şey), gece, £eme (gemi), v. s. 


Aba 
Muhtelif leh» 
çelerde 


Aça, açı 


Ada 


Ağa, aga 
Bütün lehçe» 
lerde 


Aka 
Çağ. 
Ala 


Ana 
Muhtelif lehçe- 
lerde 


—A 


(-a şeklinden çıkmış sözler) 


Baba, amca, abla, ağabey; Çağ. abu, abuken ve 
ebüken — baba, Osm. abla — büyük hemşire; Kır., 
Kaz. apa — abla; buna göre kök ab/ap ve başka 
lehçelerde eb/ep (Tar. ebe, Krm. epe) dir. Akrabalık 
isimlerinin sonunda eji, a/ı karşılaşmasına çok rasge- 
linir. Kök müstakil olarak bulunmuyor. 


Ağabey, amca 7el.; babacık 4/£.; ana, ihtiyar ka- 
dın Çağ; yk. ece — abla Zeb., ana Çağ., eçe — abla 
Çağ., zevce Trkm., teyze Kumd.; kök: ac/eç/ec; 
müstakil olarak bulunmuyor. 


1) Baba Tel. Ali. Uyg. bk.ata; 2) Her yanı su ile 
çevrilmiş yer; Çağ. adağ, adak, Kaz. atau ada de- 
mektir; buna göre kök “at-, tır; - ak lâhikası - ağ, 
-au, -av Şekillerine girer. 


Büyük birader; biryerin büyüğü; efendi; Azeride 
hanların bir unvanı. «4gay» şekli de vardır. bk. 
eye, iye, aka, Kök ak-, ağ-, ek-, ey-, iy-, şekille- 
rine girer; basit olarak bu mana ile kullanılmaz; 
akış (hareket), yükseliş anlatan akmak ve agmak 
da ayni kökten görünüyor. 


Ağa; Kır., Tar., Çağ. : eke; |Anadoluda eke — akıllı, 
sözü sohbeti yerinde adam); bk. ağa. 


Karışık bir renk; a/- dan; al ve ala birer türlü 
renktir, alak şekli de vardır (alak bulak'ta olduğu 
gibi); -ak lâhikası eş ve yakın isim yaratmak işini 
(tanzir rolünü) görüyor. 


Çocuğu doğuran kadın veya yavrulayan dişi hayvan; 
varyantları : anay, aneke, anne, ene /4Af/£., 7el,, 
Sor., Leb., Kır., Sag.; Kök: an-, en-. bu mana ile 
başlı başına bulunmayor. 


Ara 
Ara 


Arda 
Kır. Uyg. 


Arna 

Çağ. 
Arta 

Rad, Osm. 
Aşa 

Başk. 


Ata 


Aya 
Alt, Tel., 
Sag., Koyb. 


Aya 


Aya 
Çag. 


Ayna 
Tel., Leb., Şor., 
Koyb., Sag., 
Küer., Krm, 
Kom., Kar. 


Baba 
Osm. Uyg. «İnd.» 


Bala 

Kır, K. Kır., Kaz,, 
Trkm., Krm., Osm., 
BMür.i.L5-“Çağı, 
Tar. 


— Ez 


1) İki yeri ayıran mesafe, 2) İki hâdiseyi ayıran 
zaman; kök “ar, bir aşınma ile ayır dan (ayırmak). 
(yer--a dan çıkmış olan -rza ulaması bu sözde analogi 
tesiri yapmıştır.) 


Çocuklar, aile; “artmak ,, tan ( artmak — çoğalmak, 
ilâve olunmak.) 


Su cetveli; arın Çağ. — su'dan; yk: ark, arık. 


Bakıye; artan, kalan şey; “art - mak — fazla gelmek, 
kalmak ,, tan, 


Gayet, çok; fazla; “aşmak,, tan 


Baba; Çağataycada atağ bir rütbe ve şeref ünvanı 
olduğu gibi vasi, emin, mutemettir; Altay ve Uygur 
lehçelerinde ada şeklindedir; buna göre kök at/ad 
tır; ailenin adını, şöhretini temsil ettiğinden babaya 
ata ve ada denilmiş görünüyor. Çağatayca eteke 
(mürebbi, muallim) aynı kökten çıkmıştır. 

Ağ ile çevrilen yer; oktığ aya — oklu aya: girile- 
cek yerinde kendi kendine işler ok konan aya; 
«ağ» dan. |ğ/y karş.| 


Elin parmaklarla çevrilmiş yeri; aynı kökten. 


Baba, babacık; «ağa»nın bir varyantı |k/g/ğ/y 
karş|. 


1) Bir ecinni, ruh, mabut ismi; 2) sevgili, perestide; 
3) cuma (günü) ki âyin ve ibadet günüdür; bundan bu 
türkçe sözün farsça âyin, âyine isimlerine kaynak 
olduğu anlaşılıyor. Esatiri bir tesir ile Zözkü ye ayna 
denilmiştir. 


Baba; ab- kökünün bir varyantı. 


Çocuk, yavru; hayvan ve kuş yavrusu; Kök: &ba/- 
ve pal-; bu kökten çıkıp hayvan mefhumu ile ili- 
şikli sözler çoktur; birkaçı bunlardır o Pal leb 
1) davar (yk: mal); 2) av hayvanı; pal «Osm.»—>b.n. 
güvercin; pala Alt., Tel., Leb., Şor., Sağ., Koyb., 


Baya 
Az., Kaz. 


Bora 


Boya 
Boyağ-k. 
Çağ. 


Boza 


Caba 


— 17 — Çoğa 
Kar. — çocuk, yavru; palang Kom. — b.n. kap- 
lana benzer vahşi hayvan (yk: pelenk); palaz 
Osm. — kuş yavrusu ... Bal, pal dahi bir hayat 
mahsulü gibi düşünülerek adlanmış olsa gerektir; 
Sartça pele — ilk süt, ağız, ayni kökten olduğu 
gibi cousin man. gelen bele «Â.»; köle, cariye man. 
gelen pöle «Alt., Tel.» de bu köktendir. 


Demin, az önce; «bay»dan; bk: bayat, bayrı; 
Anadoluda bayak şeklinde kullanılır. Yakutçası md 
şeklindedir. 


Yağmur ve kar fırtınası; «bor» bir manaya göre su 
çöküntülerinden hasıl olan bataklık ve kısır toprak- 
tır. Divanda ve Koman lehçesinde « bor», Uygurcada 
«por» şarap, içki demektir. Kırgızcada «börtmek » 
tohum suda durup şişmek, « borsumak » suda yumu- 
şayıp çürümek demektir. Borca ( Rad. Osm.) — 
kokmuş sudur. Bu misallerden « Bor» kökünün su 
ifade eden seriden olduğu anlaşılıyor. 


«Boy» kökünün, P. d. C., «renk» manasına 
geldiğini yazıyor; bu halde «boya-(k) » ismi 
«boy» dan «-ak» eşleme ulamasiyle türemiştir. 
Bildiğimiz içki; kök boz ile bor arasında bir r/z 
karşılaşması vardır; bor ve por, Divanda ve Rad- 
lofta, şarap (içki) demektir. 


Bedelsiz, parasız verilen şey; Çagataycada: hediye. 
«Çab /cab» kökünün ifadesine yaradığı manalar 
çoktur, biri de Uygurcada «şeref» tir ki «caba» 
bununla ilişikli görünüyor. Kök ayni mana ile çav 
şekline de girer. 


ocuk, yavru; bk. Çoğa 
Ss 


Bildiğimiz kazmak aleti; Çap - mak'tan; çapmak 
fiilinin muhtelif manalarından biri de kazmak sure- 
tndeki harekettir. 


Vahşi hayvan yavrusu; «Çoğ» kökü neşet, doğma, 
çoğalma, hayat, ışık v.s. ifade eder; varyantaları: 
Çağ /çav/çok/ çoğ /ko ğ/y; v.s. 


Ekler Lügatçesi — 2 


Futa 


Futa 


Ira 


Tel. 
Kaba 


Kara 


İpek peştemal; kök fut - daha çok pof - ve bot - 
şeklinde olur. Bk. pota, potur. (f sesi türkçede 
sonradan teşekkül etmiştir. Başta bulunması pek 
seyrektir; Çağatayca bir kaç sözün ortasında vardır: 
yafrağ (yaprak), tofrağ (toprak), ifek (ipek) gibi). 
Farika, hassa, seciyye; ayırıcı vasıf; kök ır - “ayır»ın 
bir varyantıdır; yk. ara, 

Hacmına göre hafif ve kof; kabak, kabarcık, kabarık 
gibi müştaklarda aynı mana vardır. Kök: Zap/kab/ 
kav / hav/kam/kaf şekiilerine girer; içi boş veya 
şişkin olma, bir şeyin her yanını çevirme, üstünü 
örtme manalarını ifadeye hizmet eder (Xap, £apı, 
kapak, kabuk, ağaç kavı, kumaş havı, kamış, kafa, 
kaftan, v.s. gibi). Kökün seseli o, u ünlenişini (tim- 
bre) de alır. 

1) Halk, halâik (Uyg.); 

2) Davar, hayvan (Rabguzi); «Adam yarattı, takı 
kara yaratmadı. » Çag. aynı man. «Üç tört karası 
bar — üç dört hayvanı, davarı var; karkunak — ağıl, 
hayvan meskeni»; Zar kökü bir çok manalar ara- 
sında hayat, yaşamak, yaşamış olmak manasını da 
anlatır; kart, karı, v.s. bu köktendir. Kar, kur, kır 
ile başlayan bir çok hayvan isimleri vardır. 

Baş; arapça «kafa — ense» ayrı bir teşekküldür. 
Türkçelerin arapçadan alınmış olmasına hükmedile- 
mez; mana delâletiyle «kap / kaf» kökünden türeyen 
bu isimler türkçedir; bk. kaba 

Eksik, nakıs; «üçe 5 kala—üçten beş dakika eksik; 
üç olmağa beş dakika kalmış»; kalmak'tan 


Çıplak, kaypak taş; «kaymak» tan. 

Uzun olmayan; eski şekli Zıska; «kıs-mak» tan. 
Çift; muvazi; «£oşmak— terfik etmek; birini, birşeyi 
başkasının yanına komak» tan. 


İpek böceğinin yaptığı, cevize benzer yumak; «koz— 
ceviz» den; bu kök ise kov/ koğ--uz dandır: yoğ--uz 
dan yoz gibi. bu kökten bütün bir oymak doğmuştur. 


Sıvayı, harcı sürmek için kullanılan alet; «Kır., Çag.» 
«malmak—su ile karıştırmak, harcı ezmek» ten, 


Oba 


Oda 


Ora 
Çağ., Leb. 


Orda 
Kır. 


Orta 


Ova 


Oya 


Pala 


Paşa 
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Göçebe evi; ob /op/ov kökünün anlattığı manalar 
için bk. ova. 


Evin ayrıldığı kısımlardan biri; kök «ot» — ateş; 
eski şekli «otak / otağ»: ateş yakılan, içinde yaşanı- 
lan yer. 

Zahire saklanılan çukur, si/o; kök: or - hendek, 
çukur, kazılıp hazırlanan yer. 


Yaşanılan yer: 1) Hayvanların içinde yaşadığı yer; 
2) Saray; 3) Çadır, otağ; padişah çadırı: 

«Sultan ordada yalangaç yatıp erdi — sultan ota- 
ğında yalnız yatardı»; Uygurcası ordu dur. Bk. 
ordu, Kök or, file ulanmış olarak: or# — mahal 
«Şor»: ot ordu — ateş yakılan yer, su ordu — su 
yatağı. ( Or — hendek, siper, dolayısiyle istihkâm: 
or beyi, orhan). Bk: orun 

1) Vasat, /emilicu; 2) Yeniçeri alayı; kök için Bk. 
Orda, Ordu. 

Bu manalardan: 3) vasati, 4) aleniyet publicitö ma- 
naları çıkmıştır: «oraya çıkan sözler, - orfa boy, 
orta boylu» 

(Dağlara nispetle) alçak, çukur, düz, geniş yer. Ow- 
kökü «ob/op» un bir varyantıdır. Kır. Çağ, Tel. 
Opmak—emmek, ağızla kapmak, içine çekip almak; 
birşeyin her yanını kaplamaktır; op-, ob-rak (Uyg., 
Kom.)—elbise; oba (Çag., Uyg.)—yurt olduğu gibi 
oppa ( Kır.) — bataklık, içine herşey batan yerdir. 
Öbür yandan obramak (Uyg. Çag.)— kullanılmaktan 
aşınmak, eskimek'tir. Obruk — alçak yer, oyuk, 
mağaradır. Ova nın bu manalarla ilişiği meydanda- 
dır: her tarafı kaplayor; dağlara nispetle alçak, 
çukur; içine herşeyi alır yerdir. 


Dantele benzer, ince ince delikli, çamaşır v.s. süsü; 
oy mak'tan. 


Bir türlü yassı biçak, kılıç; kök «pal» keskinlik ifade 
eden «bal: balta, (Kır.) balga—teber, bel, bil-e-mek» 
kökleri serisine dahil olur, (b/p karş.| 

Beyden büyük bir ünvan; reis, şef; kök paş Altay, 
Uygur, Sagay dillerinde 8aş demektir; bir varyantı 
Beşe dir; b/p karşı. 


Pota 


Pota, 


Tar. 
Bota 
Tara 


Saba 


Sapa 
Sıpa 


Sıra 


Sıva 


Sopa 


Soya 


Şıma 


Kaz. 


Tağa 


Çağ. 


Tava 


Tasa 


, Kom. 


Kuşak, kat kat kuşak: «bot/pot/» tan (futa'daki fut 
bunun bir varyantıdır.) 


1) Tulum Kır; 2) at kurbanında kullanılan bir kap 
Şor.; saba savıt — kap kacak Kaz; kök sab «kap| 
kab» ın bir varyantı görünüyor. 


Doğruyol üzerinde olmayan; « sap- mak» tan. 


Eşek yavrusu; D.L.T. de: sıp— kısrak yavrusudur. 
Bu kök &öp-ek in köküilede birleşir. Sevimli 
hayvan ifade eder. Sondaki p ulamadır; bk. köpek. 


Dizi, saf, çizgi; kök sr-, varyantları #ir -,dir -, ter- 
uzun şeyler anlatmağa hizmet etmiştir: sırma —(gü- 


müş, altın tel), sırık, sırım; tire; tirek/direk; terek v.s. 


Duvara sürülen sulu harç, «su--a» dan; suva, fiilde 
suvamak, suamak ve subamak deyen yerler ve leh- 
celer de vardır. Yk. szvwk — mayi (suyun şekilleri : 
sub, sup, suf, suv, suğ, sü...dur; Mogolcada ise usu 


(n) dur.) 


Kalın deynek; c/s karşılaşmasiyle «cop» tan; yk. 
cop, çöp, çubuk, çıbık, sopa, sebik — kırık azayı 
bağlarken kullanılan çubuk, tahta; sebike -— asa 
çubuk halinde bazı şeyler, hususile gümüş, altın. 


Cep çakısı (yemiş soymağa mahsus); «soymak» tan 


Cilâlı, düz; «şim Kır. — temiz» den. 


Ana cihetinden akraba, «dayı» nın ilk şekli; «tağ/ 
toğ» dan; kök doğuş anlatır. 


Yassı bir mutfak aleti: «tav» kökü «tab/tap» ın bir 
varyantıdır; bk. tabla, tabak, tavla. 


Gussa, endişe; kökün türkçe olduğu aşağdaki 
müştakların mutaleasından anlaşılır:as lak — düşünü- 
len şeyin ilk nâtamam ve basit örneği; #aslamak— 
zihindeki asılsız kanaatle gösteriş yapmak; #asarla- 
mak - zihinde bir proje kurmak; bunların hepsinde 
zihnin bir ameliyesi vardır; bu suretle tasa «endi- 
şe» nin tam mukabili oluyor, 


Taza 


o Yala 


(Tar., Or., Uyg., Kır., Kaz., lehçelerinde:) yeni, 


Topa 
Az., Tar. 


Uca 


Ura 


Uya 
Alt. Kır. 


Yaba 


Yaka 


Yama 


Yala 


Alt., Kaz. 


bozulmamış, solmamış, taravetli, dokunulmamış; kök 
« taz- /tas-» Altaycada kılsızlık, temizlik anlatır, 
Kırgızcada «tazarmak —temiz olmak, sıhhati yerine 
gelmek» vardır. Farsçada «tâze» şeklindedir; bizde 
farsça şekil kullanılırsa da türkçe şekli gösterdiğimiz 
gibidir, farsçasının yerine türkçe aza kullanılmıştır. 


Toprak; kök: top. 


Unurganın ucundaki kemik (kuyruk sokumu); 
«uc » fan. 

Vurmağa hazır vaziyet; ura / — Kavgada hücum 
haykırması. | Garpta alkış için kullanılan hurra/ bun- 
dan çıkmıştır). 


Yuva; bk. yuva. 


Bir türlü çiftçilik âleti; onunla samanı, kuru otu sa- 
vurup yığarlar; (Çağataycada “yapa,,); kök yab/yap; 
bir y/ç karşılaşmasile “ çapmak , fiilindeki “ çap,, 
ile birleşir. “ Çapmak ,, füli türlü âletlerin istimalin- 
deki hareketlere tatbik olunur; yaba/yapa ismini bu 
itibarla “çapa, ile yaklaştırınız. Şor, Sagay dillerinde 
“çapmak — yapmak, örtmek, tir. Bundan da kolay- 
lıkla anlaşılır ki yapmak füli çapmak fülinin bir 
manasını anlatmağa hizmet edebilmiştir. 


1) Kenar, sahil, 2) libasın boyun tarafına gelen 
kenarı; kök “yak, , türlü manalar arasında, Uygur- 
cada “yan, ifade eder; yak ile yan ayni kökün iki 
varyantıdır. (K sesi çok defag, ng, nk, n ile karşı- 
laşır ); “yan, ırmağa, suya ait olunca sahil, kenar 
olur; bu kenar manası ile yaka hem suların sahiline 
hem de elbisenin üst kenarına verilmiştir. 

Delik kapamağa mahsus parça, “p/m, karş. ile 
“yapmak — kapamak, örtmek, ten; bk. yaprak, 
yapağı. 

Kusur, kabahat; ceza; iftira; bu manasiyle yalana 
yaklaşıyor; “yal, kökü bu mana ile müstakil kelime 
olarak kullanılmaz; fakat “yalan, yalusız — eksiksiz, 
gibi birkaç müştak sözde vardır. 


Yana 


Yana 


Yara 


Yava 


Yula 
Kaz. 


Yuva 


Büte 
Çağ, 
Cebe 


Çeke 


Redh. Osm. 


Çenge 
Rad. Osm. 


Çete 


1) «den yana» şeklinde: — Cihetinde; cihetince; 
“yan, dan: “aç kedi çengelden yana bakar;, “ça- 
lışkanlıktan yana herkesten ileridir., 2) Tekrar, 
birdaha Çağ. Kaz. Kom. “ Yanmak — dönmek, 
tekrar gelmek, ten; “yene, bunun varyantıdır (gene 
yazmamalıdır). 


Ceriha; “Yar-mak, tan; yarmak işinin eseri. 


&i 


Boş, faydasız, kıymetsiz; Uygurcada “ yaba , dır: 
bunu “yavan, ile yaklaştırınız; “yaban-a — bo- 
şuna,, tabiri de bundan uzak düşmez; farsça şekli 
yâve dir, fakat türkçede tuttuğu etimologik yer çok 
sağlamdır; farsçadan alınmış olamaz. Zaiflik, kuvvet- 
sizlik, yamanlık ifade eden “yab/yam,, kökündendir; 
bk. yavuz, yavan, yaman, yavaş. 


Âdet, usul; “ yul/yol,, dan. yolak şekli vardır, buna 
göre ulaması -ak ekinden çıkmıştır. 


Kuşların evi; kök “yuv,, birçok fonetik şekiller alır; 
“yiv, ev, üy, üv» v.s. Varyantları: uya, uva, yıva dır. 


E 


(-e şeklinden çıkan sözler| 


Küçük nebat ( çalı nevinden); “büt mek — bit 
mek , ten. 


Vücudu örten zırh: Bk. &ebe, kübe (cebe şekli 
farsça müşterek görünüyor ) . 


1) Elde götürülebilen şey; portatif “ çekmek , ten; 
2) Şakak Tar., Kır.; bu mana ile etimologisi “çene,,, 
“ekek, , “sakak/şakak,, sözlerininki ile birleşir, Bu 
sözlere bk. 


Bir nevi haik şarkısı; çeng kökünden ve varyant- 
larından (çang, çan: çıng, çıngırak vs.) gelmiştir; çeng 
denilen çalgının ismi de türkçedir. 


Müsellâh teşkilât kıt'ası; müfreze; “çet-/çit - mek — bir 
araya getirip birleştirmek, ten; yk.: çitmi — üzüm 
salkımının ikinci derecedeki kısımları. 


Deve 


Düve 
Ece, Eçe 


Eğe 


Eyre 
Eke 


Ene 


Rad. I.“Osm., 


Gebe 
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Bir şeyi çeviren kenarlar; bir şeyin muhiti; kenar- 
ları oymalı yemeni; “çevir -- e, den. 


Sulak vadi, akar su; “derya,,, darbız Rad. 777. Red 
house — sulak, nemli; “ter, ile yaklaştırılınca 
“der/dar/ter,, kökünün su ifade ettiği anlaşılır. 


Bilinen hayvan; bk. davar 


Genç, doğurmamış inek; deve, davar ile birlikte 
ayni etimologi oymağına girer. 
Ana; zevce Türkm., abla Çağ., teyze Kumd.; 
akrabalık isimlerinden. Bk. aça. 


Törpülemeğe yarayan âlet; 

Etimologisi ene, enek, ekek, eyek, iyek — çene ile 
birdir; Çağatayca şekli eğektir. Çenelerin çiğne- 
mekte gördükleri iş yönünden ötürü törpüye bu 
isim verilmiş görünüyor. 


Eyer altına konan yastık; eyrim de derler; “eyer 
e, den. 


Akıllı, sözü sohbeti yerinde adam A.;“aka, nın bir 
varyantıdır. 


Çene; en, A., enek, ek /Rad.1.“Al£.,Tel., Şor,, 
Leb., Sag., Koyb., Kaç., / ekek, iyek şekilleri de 
vardır; yk. yanak; kök “en-, mafsal anlatan ek ile 
birdir; lâhikada son “k,, sesi aşınmıştır. (k)/n karş. 


Babacık, çocuk dilinde; Bk. ata 
Acele ; ev-/ iv-mek'ten 


Yastıkta yetiştirilen sebze fidanı; kök: “fit, bit, piç,, 
tiplerine girer; yk. fidan, bitmek, piç —ağaç sür- 
günleri, fışkınları; piçen / biçen “Tel, Şor., Leb., 
Alt ,— hayvanlara yedirilen ot “foin,,. 


Karnında döl taşıyan; gep-, kökü £ab-, kap-m 
varyantlarındandır; geb- şekli başlıbaşına mevcut 
değildir. Şişmek, £abarmak demek olan gebermek 
de ayni köktendir. 


Gece 


Gece 


Geçe 


İde 
Uyg. 


Gele 


İğe, iye 
Çağ., Osm. 
İme 


Çağ. 


Ince 
Çağ. şekli inçke 


Kebe 


Kefe 
Keke 


Keme 
Alt., Çağ. 


Kerte 


Kete 
K.Kır. 


Güneşin batmasından yene doğmasına değin geçen 
zaman; er (erken - sabah) karşıtı olan: “geç, ten. - 
Tarançı lehçesinde “akşam, demektir; orada “er— 
sabah, ile karşılaşır. 


Yan; “yolu iki geçeli polisler tutmuş — iki yandan, ; 
“geçmek, ten. 


Efendi; sahip; kökteki “d,, sesi “iğe, iye, deki “g, 
y, ile karşılaşıyor. İdi, izi şekilleri de var. | Aka, 
ağa, eke, serisinin ayrı bir kökten türediği anla- 
şılıyor.| 


Tavlada istenilen sayıyı getirmeyen zar atışı; “gel- 
mek, ten; istenilen sayının gelmesini temenni için 
kullanıldıktan sonra isim olmuştur. 


Sahip, malik, reis, şef; eğe, eye, & “Alt., şekilleri de 
vardır. Bk. ide 


İlâç: “im/em — derman, çare, ilâç ,tan; Lâhika eşleme 
rolünü görüyor, yani sözü bir hece uzatmakla 
beraber manasını hemen hiç değiştirmiyor. 


Kalın olmayan; ufak; sivri, v.s. Kök “inç, parça” 
lama, ufalama anlatır. Çağ. inçmek—parçalamaktır. 
“incinmek, te için münkesir olması, bundan müte- 
vellit ıztırap manası duyulur. 


Kaba, keçe, aba; bundan yapılmış kaput; “keb-, 
köku ve varyantları o&ep-, kab-, kap- kapamak, 


ihata etmek, içine almak mefhumu ile ilişikli sözler 
doğurmuştur. 


Terazi gözü; kök için bk. &ebe, kübe. 


Kekeme, kek kek diye konuşan; onomatope: £ek, 
ten. 


Gemi; kem kökü £&eb-, kep- gibi kaplamak, ihata 
etmek, içine almak anlatır; başlıbaşına kullanılmaz. 


1) Çentik; 2) İşaret; 3) Derece; “kertmek—çentmek, 
hafifçe deşik, gedik yapmak, tan. 


Kadın elbisesi; Ketmek — geymek. Uyg. dan. | k/g 
karş.J 


Kübe 


Kom. Tob., Tara 


Çağ. 


Küfe 


Külte 
Tob. Tar. 


Küme 


— 5-2 Tenge 


“Vücudu örten, zırh; “Küb,, kökü ve varyantları 
“küp-, küf-, kaplamak, ihata etmek, içine almak 
mefhumunu anlatan kökler serisindedir. |Rad.ll. de: 
kübe—zırh,, Kom., Tob., Tara., Çağ., Kar.L.| 

Bir nevi büyük sepet; kök “küf-, ve varyantları 
“küb-, küp-,, kaplamak, içine almek anlatır. Bk. 
Kübe, Kefe, Kebe, Küfe. 


Demet, ekin demeti; “Kült,, kökü yalnız kullanılmaz; 
kültük Kdşgar leh. — çocuk kundağı, kültü Kır. — 
düğüm bağlanmış at kuyruğu gibi sözlerde vardır. 


Yığın, yığılı bir halde olan her şey; £öme dahi der- 
ler; “küm &edh. — çok, bol, dan; bu kökün bir 
tipi “köp, tür. |Köp — çok Rad. |. “4A/£., Tel, Şor,, 
Sag., Koyb., Kaç., Küer., Kır., K.Kır., Tar., Kom., 
Uyg., Çağ., Kar., | 

Rad. bu kökü Osm. Hep, Fars. Heme ile birleştiri- 
yor. Kam -- uğ (kamuğ, kamu) ile de yk. 
Alâmet, karine, marka. Kök med - yalnız bulunmaz, 
Yk. meder — nişan hedefi (K. Kır.) 


Çok akıllı, dahi; “ök - ög — akıl, dan. 


Sütun, direk; “ör-mek,, ten. Yk. örek — yapı, ören — 
hisar (ve harabesi). 


Üste; ör—1) üst, 2) yüksek mevki; örileöz, üz, 
üs birdir (r/5/z karş) yk. öze uyg, üzeri, üst v.s., 
Şor. Sag. Çağ. — yukarı, yukarıya. 
Öbür taraf, ondan sonraki yer; Öt - mek — geçmek, 
aşmak'tan. ( K, T. de: ö --te'den). 


Keçinin erkeği; bunun etimologisi ehli hayvan isim- 
leri olan “düğe, /düve, tüye — deve, tive, tavar/ 
davar, sözlerininki ile birleşir. 

Çevre, devre; bunda ve “tekerlek, devirmek, de- 
ğirmen,, sözlerinde “tek, tik, değ, dev, şekillerin- 
deki kök çevirme, dönme mefhumunu anlatır; deyre, 
devre şekillerine de girebilir; kök bir -ir le uzatıl- 
dıktan sonra -e ekini almıştır. 


Düz, müstevi; “teng / denk—düz, müsavi, muadil,,den. 


Tire 


Tire 


Tire, teğre 


Çağ. 
Üre |ü uzun| 
Alt. 


Üre 
Sor., Tob. 


Üye 


Tel., Şor., Leb. 


Öge 
Tar. 


Üze 
Çağ. 


Vere, Vire 
Rad. Osm. 


Yele 


Yene 


Yetre 
Ait. 


1) İplik, 2) Soy silsilesi; “tir, dir, sır, tiplerine gi- 
ren kök uzunluk, uzayıp giden şey anlatır (Yk. di- 
rek, sırık, sırım, sırma, Sıra). 


Daire, devre, etraf, saha; £#egir--e den; Yk: değir- 
men /teğirmen, değirmi, v.s. dey ve devre şekilleri 
de vardır. 


Sürü, cemaat, ma'şer; (öğür /üğür -- e)den; bk. 
öğür. 


Koyu çorba; “ür-, mayi, su anlatan kök tiplerin- 
dendir. 


Uzuv, boğun, mafsal; “Üy ve öy—ev, aile; zevce; 
kadın, olduğu gibi daha eski bir şekli görünen 
Uyg. “öge (k),, on iki burçtan her biri manasına 
gelir. Satranç tahtasının her gözüne de “öy, yani 
hane denilir. Bu kök heyet ve heyet içinde kısım, 
unsur anlatmağa yaramıştır. 


Üzerine, üstüne; Uygurcada “öze, dir; kök “üz, ür, 
öz, ör, ; tiplerine girer; kök bu mana ile yalnız 
kullanılmaz. bk. öre. 


i) Teslim: kaleyi vire ile aldılar — kale onlara tes- 
lim oldu, öylece aldılar. 

2) Muttasıl, kesmeksizin: “vire lakırdı söylüyordu,, 
“ver / vir-,, den, 


Atların boyunlarını örten uzun kıllar; Atlay, Uygur, 
Kazan, Çağatay lehçelerinde « yal »; Tarançı dilinde 
«yal, yail» şekillerindedir; «yayılmak / yailmak —i.mü- 
cellâ olmak K. Kır., 2.yayılıp örtmek» ten geldiği 
anlaşılıyor; «yel den değil, 


Yeniden, daha; tekrar; bir şekli yana Alt. Or., Çağ. 
dır; «yanmak — dönmek, tekrar gelmek» ten; - gene 
şeklinde kullanılmamalıdır, 


Kadar, değin: «kaya yetre — nereye değin? »; «ye- 
tirmek » ten. 


İG Arta- 


< 


A, E eklentisi'fül teşkiline de yarar; o zaman, emir sigasının müfret 
ikinci şahsından gayrı mevkilerde, sözün ortasında kalır; hattâ bu siganın 
eskiden - gil ( - kıl ) lâhikası da vardı. Buna göre füllerde bir içek «in- 
fixe » olan bu eklentiyi iki çizgi arasında gösteriyoruz; -a-,-e- şekilleri 
vardır. 


Gördüğü vazifeler 


!. Eşleme (tanzir): basite muadil veya ona yakın yeni sözler yaratır: 
kolmak, kolamak —rica etmek «Çağ.»; kurmak, kuramak «Kaz.»; tıkmak, 
tıkamak; sanmak, sanamak; eşmek, eşemek; gibi. 

2. Tadil: Kalmak'tan kalamak — gecikmek; kınmak — hiddet et- 
mek'ten kınamak; uzmak —bir şeyin vakti geçmek'ten uzamak gibi. 


3. Harekete geçirme: Bu fülleştirme işi iki suretle olur: a. aşarca 
(müteaddi), 6. aşmazca (lâzım). 


Aşarca (müteaddi) füller : 


aş'tan 5 aşamak; 
boştan : boşamak; 
den'den : denemek; v.s. 


Aşmazca (lâzım) filler : 


Bun'dan : bunamak; 
Beniz'den : benzemek ; 
Yok'tan : yokamak «disparaitre» ; 


Yut Uyg. — betbahtlık'tan: yudamak Kaz., Koyb. — bed- 
baht ve bitap olmak v.s. 
4. Daha başka manalar katarak filler türetir: 
Artamak — Çocukların ölümünden sonra sağ kalmak «survivre»; 


Kalamak — Ocağı hazırlamak (bk. kalamak ) ; kıpamak — takip etmek 
(bk. kıpamak); onamak v. s. 


(-a- şeklinden türemiş fiiller | 


Arta - 1) Arda kalmak, çocukların ölümünden sonra sağ 


kalmak; «Art —arka» dan; 2) Fazlasiyle kâfi gelmek 
«Art— mak» tan, 


Aşa- 


Aşa- 


Ayra- 
«Osm., 


K. Kır. 
Boşa - 


Boya- 


Bula- 


Kaba - 
Çağ. 

Kala- 
Çağ. 

Kala - 
Kır., A. 


Kapa - 


Kara- 
Tel., Şor,, 


Kır.,Kaz., Çağ. 


Kavza - 


Çağ. 


Kına - 


Yemek; « Aş» tan. 


Her yana ayrılmak ; «ayırmak» tan. 


Karısını nikâh bağından serbest «boş» bırakmak; 
«boş» tan. 


Boya sürmek; kök boy Çağataycada ren demek- 
tir; bundan hem boyak - boya, hem boyamak çık- 
mıştır. 


1) Bir şeyi bir şeye karıştı mak; Çağ. bulgamak tır: 
kök: bul. 2) Akmak Kr.; bundan: bulak — kaynak. 
Bunak olmak; «bun/bön» den. 


Her tarafını sarmak, muhasara etmek; £ab-, kap - 
kökünden. 


Geçikmek; «Kalmak» tan. 


Odunları istif etmek, ocağı yanacak hale getirmek; 
kök kal-bu mana ile başka bir sözde görülmeyor; bu 
fiilin Anadoludan başka kırgızcada aynı mana ile, 
Çağ., Alt. lehçelerinde yanmak, tutuşmak man. ile 
bulunması aslen Türkçe olduğuna delâlet eder. 
(Grekçede kal--on - yakılacak, odun demektir; * 
bu karşılaşma dikkate lâyıktır.) 


Açık tarafı örtmek, her yanını çevirmek, çıkılacak 
yere mani koymak; «kap» tan. 


Bakmak, gözetlemek; tecrübede bulunmak; kök 
Kar; gör /kör tiplerine de girer. 


1) Kazıp oymak; oyuk, delik açmak; 2) Osm. Redh. 
kabarcıklar peyda etmek. Kav kökü ve varyantları 
Kov, Kof boşluk, oyukluk anlatır; Kav--ı2z--0' 
dan; (kazmak fiilinin etimologisi aynıdır: Kav-ız-dan). 


Azap vermek, muahaza etmek; «Kın -- işkence, 
azap» tan; bu da: Kıy--ın' dan. «Kınmak—hiddet 
etmek, muazzep olmak» da vardır. 


Kıpa - 


— 74) — Tıka» 


Takip etmek, izleri üstünden gitmek; kök «kıp»ın 


Eski Osm. Z. 


Kola - 
Çağ. 
Kura - 
Kaz. 


Ona - 


Oğra- 


Sana - 
Osm., Çağ,, 
Krm. 


Sana - 


Alt, Tel. 


Saya - 
Redh, 


Saya - 
Alt, Tel. 


Sayra-, Seyre- 


Çağ., Uyg. 
Sıva - 
Suba - 

Tar. Sag. 
Suamalk - 

Çağ., Ot. 
Tıka - 


manaları arasında bununla yaklaştırılabilir biri yok- 
tur; ancak Uyg. kw — ayakkabı bu kökle ilişikli 
görünüyor. Ayakkabı manasından ayakkabı izine 
geçilmiştir. 


Rica etmek; Uyg. &olmak şekli vardır; eklenti 
yalnız tanzir rolünü görüyor. 


Kurmak; inşa etmek; eklenti eşleme tanzir rolünde. 


Beğenip tercih etmek (ong, öng—sağ, sağlam'dan). 


Çatmak, musap olmak: «belâya, hastalığa oğra- 
mak». - kök « Oğur» — tesadüf, çatma anlatır; çok 
defa «oğur» tesadüfün mesuduna tahsis edilir. Çağ. 
oğurmak — mesut olmak vardır. 


Saymak, takdir etmek; «san — sayı» dan. 


Düşünmek, niyeti olmak; «sanmak » tan, 


Bir mersiyede ölünün faziletlerini saymak, veya 
taganni etmek; |bk. Sayramak) 


Kırmak, kırıp parçalamak; «sı-/sıy-mako»tan; 
sıy--a kökünde «i» ile «a» arasında benzeşme 
cereyan etmiştir. 


Taganni etmek; «sayır / çağır» kökünden. 


Bir şeyin sathına sulu, ıslak bir şey sürmek; «su» 
dan (suamak «Çağ.», subamak Sağ. Tar. şekilleri 
sub / suv/ sudan olduğunu gösterir.) 


Sıvamak; «Sub — su» dan. 


Sıvamak, «su»dan; Orta Anadoluda suvamak şekli 
de kullanılır. 


Bir şey; tıkarak kapamak; «tıkmak» tan. 


Ula- 


Ula - 


Uza - 


Yada - 
Alt. 


Yala - 


Yasa - 


Yaşa - 


Yoka - 
(Rad. 


Çağ.) 
Yuda - 
Kaz,. 


Yuva - 


Benze - 


HI. Osm. 


Koyb. 


Birbirine bağlamak; basiti «ulmak»tır (Çağataycada: 
ulmak — bir arada sıkıştırmak). 


Uzun olmak; imtidat etmek; basiti olan uzmak«Xaz.»— 


zaman geçmek bizde kullanılmaz; Wz müddet 
anlatan kök tiplerindendir. 
Bk: Uzun. 


Âciz olmak, elden gelmemek; yatamak şekli de 
vardır; yada — zayıf, korkak. 
Bak: Yudamak. 


Dil ile silmek, silerek yemek; «yal dan; Yk: Yalak, 
yaltak. 

Tesviye etmek; bir işi düzgün bir surette yapmak; 
tanzim, tertip etmek. «Yat/yas» kökü, türlü manalar 
arasında, düzlük de anlatır (yassı da ve bütün aile- 
sinde olduğu gibi); Altay ve Uygur lehçelerinde 
yasmak — yaymak, bir şeyi açıp sermek, v.s. dir; 
bunda düzlük mefhumu anlaşıldığı gibi Altay leh- 
çesinde «yasmak» bir de eyi etmek, tedavi etmektir 
ki bu da bir türlü düzeltmek tir. 


Diri olmak, dirlik sürmek; sağ olmak; «yaş» tan; 
yaş — ömrün bir yıllık zamanı. 


Yok olmak, disparaitre; «yok» tan. 


Zayıflamak, bedbaht ve sefil bir hale gelmek; «yut» 
kökü Uygurcada bedbahtlık, felâket demektir; Uyg. 
«yuduk» da aynı manadadır. Yadamak, Yatamak 
fiilleri de buna yakın manalardadır. Bk. yadamak 


Dönmek, yuvarlanmak: «yuv» dan; kök «yuv, yum» 
ayrı bulunmaz; yuvarlak, yuvarlamak; yumru, yum- 
ruk oymağını teşkil etmiştir. 


EŞ 


(| -e- şeklinden çıkan fiiller| 


Birinin, bir şeyin benzinde, çehre veya renginde 
olmak; «beniz» den. 


Beze- 


Böne- 


Büğe - 


Dene - 


İve- 


Bian., Az. 


Keke - 


Öçe- 
Sag. 
Öde- 


ai Öde- 


Süslemek: kök bed / bez nakış ve ziynet mefhumunu 
anlatır. bk. bediz — nakış, heykeltraşlık oyması 
D.L.T.) 

Bunamak; «bön» den, 


Set çekmek, set ile suyun yolunu çevirerek taşma- 
sına, istenilmeyen tarafa akmasına mani olmak; 
bük' ten; yk. büğet — set, baraj, 

Tecrübe etmek: kök «den» Radlofta tacrübe mana- 


siyle gösterilmektedir. Görünüş, tarz manaları da 
vardır. Sınamak ile yk. 


Acele etmek; yalını: ivmek. 


Kekeme olmak; £ek, £ek deye konuşmak. 


Kin beslemek: «öç/öc — intikam» dan. 


İyfa etmek; ötmek — geçmek fiilinin -e- ile uzan- 
mışı olan bufülin ilk manası elden geçirmektir. 
«ötüm» sürüm manasını anlatır ( Rad, 1). Bir işi 
elden geçirmek; tamamlamak, bitirmek manasından 
iyfa ve tediye kavramına geçilmiştir. 


İKİNCİ BAŞLIK 
DAR SESELLERDEN EKLERLE TÜREYEN SÖZLER 


I 


Bu eklentinin, bütün dar eklentiler gibi, sözün ses düzenine göre 
belirir dölt şekli vardır: 

-1 -İ; -u, -Ü 

Neşet yönünden birkaç sözde doğruca kökün bir ulanması olduğu 


gibi - ki ve - iten damak sesinin aşınması ile hasıl olduğu yerler de 
pek çoktur. 


Gördüğü vazifeler 


1) Yalını (basiti) başlıca ( müstakillen) kullanılmaz köklerden isim- 
ler türetmiştir : 


Ağı (ağu), yası, yazı (— ova), iyi, diri, tipi, karı, yağı, v.s. 

Birkaç akrabalık ismi de bunlar arasına girer: 

Ebi (— büyük anne), abu, acu, V. s. 

2) Fiil isimleri türetir; bunların çoğu fiilin eseri ve neticesidir : 

Bağı (— sihir), çapı, ivi, koşu, çizi, v. 8. 

3) Fail veya mef'ul man. anlaşılabilen isimler türetir : 

Arklı (— kutur; arkıl-dan: bir yandan öbür yana geçen), küsi 
(— köstebek: kösen, kesen mahluk); tanı (— bildik), ayrı, çatı, tutu 
(rehin), yakı, yapı, v.s. 

4) Âlet ve mikyas isimleri türetir: 

Atı ( Ayran atısı: ayranı karıştırmağa mahsus âlet), törpü, ütü, tartı, 
çeki, dizi, v. 5. 

5) Mekân isimleri türetir: 

Batı, doğu, besi, bayu (— batı), odu, aşu, v.s. 

6) Birkaç zarfta orunlaştırma (-— mevzi tayini) rolünü oynar; burada 
-ki kıymetinde ve ondan gelişmiş bulunur: Arı, anarı, beri, v. s. 

Ekler Lügatçesi — 3 


Abzı 


7) Birkaç bağlantı (atıf edatı) türetmiştir: Dahı (Takı), tegi (— de- 


ğin); karşı; v.s. 


8) Türlü maha ve münasebetlerde daha başka sözler türetmiştir: 
dişi, eni konu, deli, işi, yaru, V. s. 


Ali, Osm. 
Arı 

Bütün öbür 

lehçeler 
Arı 


Osm., Kom., 
Kumd. 


Arı 


Arklı 
Kaz. 


(-: şeklinden türeyen sözler | 


Ağabey; ab -- ız 4-1 dan; abiz — 1) muhterem 
ihtiyar, hoca; 2) yenge; ab- akrabalık köklerinden. 


Tadı hoş olmıyan; deniz suyu, kinin ve bazı lehçe- 
lerdelimon tadında olan; yk. Çağ. açar, açamlı — ekşi 
salça, turşu; bu misallere göre kök “ ac/aç/aş/eç ,, 
tiplerindedir. Bu “kök, ün müştakları hoş olmıyan 
tatlardan başka ruh ve yürek acısına, ten acısına 
da delâlet eder. Kökün bir varyantı da kerih 
koku manasiyle “ sas-, tır; Bk. sası. 

Zehir; pek acı şey; ağ kökünü ac- tan başka yk. ig/eg, 
ik — maraz, hastalık. 


Duyulan her türlü rahatsızlık; “ağır -- 1, dan; kök 
tipleri: ik/iğ/ek/leğ/ağ — maraz, hastalık. 


Öte yan, öte yandaki; an -- yer -- i, den, 


Karşıdaki; ar — karşı, öbür yan; 0--yer-4-i den. 


Temiz; mast. arımak Şor., Sag., Çağ., Uyg., Osm. 
ve arınmaktır; arık ve arıg şekilleri de vardır. Kök: 
ar- 


Bal yapan böcek Osm., Uyg., Çağ., Az.; Kırgız- 
cada ara, Sagaycada âr, Altay, Teleüt lehçelerinde 
erü dur; buna göre kök ar/er dir; yk. 1) Arga; Al.— 
meharet, tedbir; 2) er varyantından: erdem Uyg.— 
zanaet, sanat, hüner, fazilet. Arı böylece meharetli, 
tedbirli, sanatkâr demek olur. Temizlik veya zaiflik 
anlatan ar kökü ile ilişiği bize uzak görünüyor. 


Kutur ; sarkılmak ( bir yandan öbür yana geçmek). 
arkıl—-ı'dan. 


Aşı 


Bağı, bağu 
Osm. 


Batı 
Çakı 


Çapı 
Çatı 


Çırpı 


Dahı 


Dalı 
K. Kır. 


Darı, tarı 


Kiri Darı, tarı 


Ağaçlarda tatbik olunan çoğaltma usulü; çiçek has- 
talığında tatbik olunan muafiyet usulü; «aş- mak» 
tan (aş--1). 

Ayran karıştıran âlet (farsçası: çarh; at-mak — 
bu yana o yana sallamak'tan; pamuk atmak denil- 
diği gibi ayran atmakda denir): a4--ı. 


Aralıklı; kendi başına; başka; « ayırmak » tan 
(ayır-*-ı). 

Yemeği çiğneyen diş; «azık — yiyecek» ve «aş— 
yemek » ile ilişiklidir ; kök « aş/as/az »; menfaat an- 
latan ası ve ailesi de bu kökten çıkmış görünüyor. 


Büğü; büğüde kullanılan usullerden biri birtakım 
düğümler bağlamak ve bununla hisleri ve his uzuv- 
larını (gözleri, kulakları, kalbi...) bağlamak itikadında 
bulunınaktır. Bu düşünüşle «bük» kökünden «büğü» , 
«bağ» dan «bağı» çıkmıştır. Büğünün bir ismi de 
arbağ/arpağ dır ki bununda ikinci unsuru aynı 
köktür. Ar er ise sanat, meharet, sania v. s, mana- 
larını anlatır. 


Güneşin battığı yer; batmak'tan. 
Küçük cep bıçağı, «çakmak» tan; eski mananın de- 


giştiği, ismin başta çakmak için kullanılan bir âlete 
verildiği görülüyor. 


Koşu, çabuk yürüyüş; dörtnala koşuş: «çap - mak» 
tan. 


Çatılıp kurulmuş şey; yapının üstünü örtmek üzere 
çatılıp kurulan kısmı; evin kendisi. « çatmak » tan, 


1) Ağaç kesintisi, kırıntısı ; «çırpmak» tan. Çalı 
çırpı suretinde kullanılır, 2) Bir şeyi çırpmaktan ka- 
lan eser: çizgi; çizgi çizmeye yarayan ip, cetvel. 


ilâve ve tekrar edatı; Bk. takı 


Omuz kemiği; «dal — omuz, sırt» tan. 


Hububattan biri: yk. farla: tar--ığ--lağ; Çağ, 
tarımak — toprağı sürüp ekmek; tarığ dan; damak 
sesi aşınmıştır. (t/d karş.) 


Dayı 


Harıltı, 
Hırıltı, 
Hışırtı, 
V.S. 


Karı 


Karşı 


Katı 


Takı 
Çağ. 

Tagı 
Or., Uyg., Kır., 
Kaz., Leb., Sag. 


— 36 — Dayı 


Annenin kardeşi: day ve tay dahi derler: Çağatay- 
cada faga ve tagay dır; umumiyetle ana yanından 
akraba demektir; 4oğ/(ağ, dan. 


Türlü sesler; mast. harıldamak, hışıldamak; v.s. 
bunların ve benzerlerinin fiil gövdelerinden, sondaki 
a yerine -: gelmesiyle çıkmış olaması düşünüle- 
bilir. Kök: /ar-, hır- gibi onomatopeler. 


1) Çağataycada umumiyetle ihtiyar; bundan ihtiyar 
kadına geçilmiş; şimdi ise bizde bayağı kadına 
isim olmuştur; bk. Zarımak — ihtiyarlamak; yk. kart. 
2) Kol; eski tipi karık; karu, karuk şekilleri de 
vardır; işlemeğe, iymale yarar nzuv: Karmak, tan. 


Mukabil, muhalif; eve karşı, evin karşısı; bize karşı; 
herkese ve herşeye karşı; &arışmak'tan ; bu fülin 
manası: birbirine katılmak, birbirine girmek'tir. 
Bundan, Uygurcada münazaa, mücadele, muhalefet 
manası inkişaf etmiştir: «karışmas yağılar — birbirile 
mücadele etmeyen düşmanlar ; er yağı pirle karşur — 
insan düşmanla mücadele eder.» Kar-ş--ı'dan. 


Siddetli, sert, kuru, sulp; £a? kökü türlü manalar 
arasında donmak, donup kalmak da anlatır. kat yalnız 
olarak «£a?4-kalmak—hayretten donup kalmak «sert- 
leşip kalmak» mürekkep fiilinde kullanılır; katkala — 
sabit ve maktu olarak: katkala 10 liraya veriliyor. 
Mast. katmak — donup veya kuruyup katı olmak 
Tel., Kır., Kaz.; Çağ. katig, katik; sondaki damak 
sesi aşınmıştır; katılık, sertlik mefhumundan ayrıl- 
mayarak uzun bir aile türetmiştir; mana tahkim ve 
tespite kadar gider; Kattığ Sag. Koyb.— sert, şid- 
detli; Şor.—çivi; Kadamak Alt., Kır. Çağ. kakmak; 
Osm. — şiddetli emir ve hüküm vermek; Kadağ, 
Kadak Kaz. Çağ. — çivi; kadagan — yasak, 
şiddetli emir; kadık/kazık, Vv. s. 


Dahi, daha (ilâve ve tekrar edatı); 
«tak-mak» tan. 


Dahi, daha. 


Yakı 


Yanı 
Kar. 


Yanı 
Osm. 


Yapı 
Yarı 
Yarı 
Cağ. 
Yatı 


Yası 


Yazı 


Uyg., Alt., Çağ. 


— ği — Yazı 


Dost, ahbap, bildik; #an--1--mak tan. 


Tartmak işi; tartının neticesini gösterir vezin; tarta- 
rak takdir ve tahmin etme: «tartı ile söz söylemek;» 
tedbir, ihtiyat, muvazene; #arf mak'tan. 


Avcı, çok koşar bir türlü köpek; «taz» kökünü 
«tez» ile yk. Çağ. fazi. 


Yabani, yabanileşmiş; yk. «yab-an». 


Düşman; kök « yak/yağ» tahrip, ihrak manalarını 
anlatır. İlk silâh olan «yay» da buradan çıkmıştır. 
Barada dilinde yagı — yay'dır. Çağatayca şekli 
«yav» dır; düşman ve harp demektir. 


Yarayı işletmek için yapıştırılan şey; yapıştırmanın 
esası olan « yap» tan: yabuk/ yavuk / yak çıkmıştır. 


yakmak / yahmak -— yapıştırmak (sakala hınna 
yahmak ). 


Yene, tekrar; yan mak — dönmek, tekrarlanmak, 
inikâs etmek'ten. 

Şikâyet, tel'in, bir kötülüğün inikâsı man. yan mak 
dönmek, inikâs etmek'ten. yk. yanku — aksi-seda, 
Bk, yanıt. Yanı yanmak suretinde kullanıldığına 


göre yanmak fiilinin suziş anlatan manasından da 
çıkmış olabilir, 


Bina, bünye; «yap-mak» tan. 


Ortadan bölünen ( yarılan) birşeyin iki bölüğünden 
herbiri; «yar-» dan. 


Yardım; bk. yardım. 


1) Yatağa girme; 2) Geceyi geçirme; yatı mektebi— 
geceleri de içinde kalınan mektep. 


Düz ve geniş şey, yk. yazı—ova. kök: yat/yas/yaz/ 
yay tiplerine girer. 


Ova; (yat/yas/yaz/yay) kökünden. Bk. yas, yastı. 


Yazı 


Yazı 


Yukarı 


Besi 

Çeki 

Çiri 
K. 


Çizi 
Deli 


Kır. 


Yazılan şey; yazmak için kullanılan çizgiler usulu; 
yazmak'tan. 

Herşeyin üstü; yuk kökü yüksek'teki yük ile birdir. 
yüce de ise yalnız yü dür; yuk--yer--i den: yukar--ı; 
ok tipinde de olur: okar—yüksek (Çag.).(Yk. Yokuş.| 
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(-: şeklinden türeyen sözler | 


Hayvan besleyecek yer. Yk. beslemek; bes kökü 
basit olarak kullanılmaz. 


Tartı; bir türlü ağırlık; nizam, tertip: çeki düzen; 
«çekmek» ten. 

Çürük; çirimek — çürümek; çir/çür su anlatan kök 
tiplerindendir; Bak: çürümek. 

Çizmek filinin eseri; çizilen şey. 

Bu isim Kazan dilinde “tili, dir; 4//be, Çağ. “deli, 
aptal, demektir; eski Osmanlı yazılarında da vardır. 
Bu kök“delmek, delik, tilik..., serisiyle ilişikli görü- 
nüyor; ihtimal mâna buradan çıkmıştır. “Fr. fele,, 
çatlak başa atfedildiği zaman /töte fâlöe/ delişmen 
manasını ifade eder. “Deli dolu,, koşlamı da eski 
manayı aydınlatmağa yarıyor : delik ama dolu. 


Yuvarlak; dey--ir--i den, Yk. deyir -- men, 
deyir - mi, tek--er--lek, tek-- ir--e,v. s. 


Canlı, yaşayan; Çağatayca ve Uygurcada #irik, Altay 
dillerinde #irig, Kırgızcada firi, Teleüt lehçesinde 
türü şekillerindedir. Türemek Bab, “—neşet etmek, 
ve müştakları türemen — yavru, çocuk; toraman, 
turun / torun da ayni köktendir; bunların #avar/ 
davar ile de ilişiği vardır; Sumercede #ur yavru ve 
küçük demektir. Z. de #ur —oğlak, buzağı. 


1 — Erkek mukabili; 2 — Çıkıntılı eşini içine ala- 
bilen her deşikli şey: dişi kopça; kökü bu mana- 
larla “deşik — tişik, deşmek / tişmek,, müştaklarını 
veren kökün aynidir. Esasen çıkıntı anlattığı halde 


Enikonu 


Erdeni 
Uyg. 
Esi 


Eyi, iyi 


Gemi 


ag İri 


çıkıntının açtığı oyuk mefhumunu da anlatmağa 
hizmet etmiştir. 


Sıra halinde dizilmiş şeyler; böyle dizilmiş şeyle- 
rin her sırası. 


Ebe; büyük anne; eb/ab akrabalık gösteren kök- 
lerden; aba, abu, abzı v. s. 


Küçük kardeş; “en - mek, ten; bu kök doğuş ve 
nesep te anlatır. Yk. enik — yavru, köpek ve başka 
hayvan yavrusu. Fransızca descendani ve descen- 
dance ile, mana itibariyle, yaklaştırınız. 


Epeyce, âdeta; asıl manası: ene kona — enerek 
konarak; -i tarz sığası teşkil ediyor. 


Kıymetli taş, mücevher; erdem/ erden'den; sanat 
ve hüner eseri man. Bk. erfenü 


Sahip, malik; “es,ten; Sagay ve Altay dillerinde 
“es, menkul mal, mata (emtia) demektir. Yk. yesi 
Krm. — sahip, malik. 


Kötünün zıddı; “ed/ez/iz -- gü,,den; - gilâhikasından 
damak sesi aşınmış; kök yalnız bulunmaz; Uygur- 
cada ezsiz — fena, yaramaz vardır; esiz dahi derler. 


Suda kullanılan nakil vasıtası; Xeme, £emi Alt. Çağ. 
şekli de vardır; gem, kem kökü zarf, ihata anlatan 
seridendir ; varyantları: kep, kap, kam, v. s. 
Mevlâ, Efendi; Allah; kök “id, iz, is/es,, tiplerine 
girer; es — mülk, mal. 


Düz, doğru olmayan; “eğ 4-ir--i, den. eğ- kökü 
“düz,,, “sağ, kavramalarının aksini anlatır; ik/iğ; 
ek/eg/ağ şekillerine girer. 


Sadef'ten tane tane çıkan kıymetli madde; yk. ince; 
Çağ. inç-mek — parça parça etmek, ufak parçalar 
haline getirmek. . 
İnildemek'ten: sonda -e yerine -i gelmiş. Benzerleri- 
nin de türemesi böyledir. Bk /arıltı. 

Büyük, kalın; irik şekli de vardır; “irgin, büyümüş 
demektir. “irik Tel. — koç'tur ki büyümüş koyun 
demektir: ir-mek'ten; ir--i (k). 


Kirpi 


Köni 
Or., Uyg., Çağ. 


Küsi 
Kaz. 


Sili 
Or., Uyg. 
Tegi 
Or.,Alt., Uyg., Çağ. 


Tipi, dipi 


Tiri, tirik 
Çağ., Uyg. 


Eyi işçi, çalışkan; iş'ten. 


« 


Keskin, acı; belki yakıcı; “it-, kökü sıcak anlatan 
“is, in bir varyantı görünüyor; mast. itimek — kes- 
kin olmak, 


Acele etme, şitap; ivmek'ten. 


Üstü sert kıllarla örtülü bir hayvan; yk. kirpik; 
kök: kirp. ' 
Doğru, âdil; könül/gönül: adalet, doğruluk, mer- 
hamet merkezi sayıldığına göre isimlenmiş; her iki- 
sinde kök birdir, 


Köstebek; küs, kös kesmek, kemirmek anlatır; 
yk. köstere —b.n. rende, köskü — taşçıların kul- 
landığı bir tüllü kesici âlet; küske Sag., Koyb.— 
fare, V. S. 


Nezih, afif, pâk, masum, temiz; si/'den: sil--i (k). 


Dek, değin; «değ-mek» ten. 


Kar fırtınası; Çağ. dipni (Aynı mana); bu mana 
ile dip / tip kökü yalnız bu sözlerde vardır; ancak 
-ir ile ulanmışı uğultu ve kınıltı anlatır; Ze6., Kom. 
tibirmek— rüzgâr uğuldamak; tepremek: ?ep--ir--e- 
depremek: dep--ir--e- ile de yk. 

Bk. diri. 


Tatlı; yk. sücü, sücük. (t/s karş.) #öçü şekli (Kar.) 
de var. 


Hafif; yeyin--i den. 


1) Yığılmış (insan yığını, cemaat); 2) Ağlama (ölü 
hakkında); yığ-ılmak—ağlamak'tan. 


ap Azü 
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Abu 
Çağ. 

Acu 

Açu 


Akıru 
Kaz. 


Akırışu 
Kaz. 
Aru 


Alt., Tel., Kaz,, 
Krm. 


Aşu 
Kır. 
Aşu 
Kır. 
Atu 
Kaz., Kır. 


Avru 
Kır., Kaz., Krm. 


Azu 
Kaz. 


Azü 
Alt. 


Babacık; büyük baba; kök a/-; bk. aba. 


Baba (Uyg.); «ac/aç» akrabalık köklerinden. 


1) Ekşi, acı (Tel, Alt., K.kır., Kaz.); 
2) Güç; ağır (K. kır.); 


3) Hiddetli, kızgın (Alt., Tel.,K. kır.); 


4) Keder (Tel, Alt.); 
5) Hiddet (Kaz., Krm.) «acuvın bassın — hiddetin 
geçsin». Yk. acı, açı, acığ; kök: ac, aç. 


Haykırma; mast. akır-mak; ak on. sinin -ir ile 
ulanmışından: ak--ır-;bundan da: akır--u 


Haykırışma; mast. akırış-mak; aynı menş'e. 


1) Temiz; 2) Mukaddes, pâk; 3) Sıhhatli «Kaz,, 
Krm.»; ar kökü türlü manalar arasında demizlik, 
sâflık, pâklık da anlatır; arı, arık, arığ şekilleri 
vardır. 


Dağ geçidi, «aşmak» tan. 
Hiddet, tehevvür; ş ç karş. —açu. 


Atım, endaht; «at-mak» tan. 


Ağrı; bk. ağrı; başka şekilleri: ürü, 4/4. — Hastalık 
ve hasta; Koyb. —hasta; agarı-mak Koyb. —hasta- 
lanmak; Yak. —arıy. 


Dalâlet, baştan çıkma; azmak dan. 


Azı; bk. azı. 


Baru 


Baru 


Bayu 
Kaz. 


Buru 


Dalu 
Çag. 


Doğu 
Dolu 


Duru 


Hamu 


Az. 
Kabu 


Çağ. 


Kaçu 


Tel. Çağ. Kaz. 


Kamu 


Kapu, Kapı 


Karu, karı 


Çağ. 


Kazu 


Çağ. 


Barınacak yer; korunma, himaye; kök öar-, bk. 
barımak, barınmak. 


Güneş batışı; «bay» kökü «bat» ın bir varyantıdır ; 
yk. batı. (bu karş. adak/atak/azak/ayak misalinde 
olduğu gibidir.) 


Karın sancısı; «burmak» tan. 


Omuz kemiği; «dal — sırt, omuz» dan (Osm., Çağ,, 


Az.) 
Doğuş yeri (vatan); gün doğuşu — şark, maşrik. 


1) Boş'un zıddı; 2) katı ve iri daneli kar; var. 
tolu. “dol-mak,, tan. 


Durulmuş, sâf ve şeffaf (mayi). 


Bk. Kamu 


Birinin önünde olan şev; hedef, gaye; fırsat; halü- 
keyfiyet, kök &ab- ; yk. kabak —alın, ön, her 
şeyin ön kısmı; hedef. 


Kaçış, firar; “kaç-mak, tan. 


Hep, umum, cümle; kök Zam bir yandan hep, bir 
yandan da Fars. hem 4 e ile yaklaşır. Kamuğ, ka- 
muk şekilleri de vardır; sondan damak sesi aşın- 
mıştır, 


Evin, yapının ve benzerlerinin methali; onu kapa- 
mağa yarayan şey; &apamak'tan; sondaki - a yerine 
-u gimiştir. Çağ. kapuk, kapuğ; son damak sesi 
aşınmıştır. (Kapamak fiili ile zarf man: gelen £ap 
bir köktendir.) 


El kol; yk. karmak, &aru-mak —el ile tutup 
denemektir: Palper; karan, karıştıran, tutup dene- 
yen, ve başka delâletlerle, iymale yarayan vasıta 
manasiyle kola, ele isim verilmiştir, 


Kazanç; yk. £az--an--mak 


Kuru 


Kuyu 


Kuzu 


Naru 
Uyg. 


Oçu 
Kaz. 


Odu 
Yak. 


Oğru, uğru 


— 43 — Oğru, uğru 


Bir nevi araba; ihtimal &öç-mek / göçmek ile ilişik- 
lidir: göçmek vasıtası, 


Kazdan büyük cu kuşu; koğ,/kuğ canlı mahluk 
anlatan kök vayantlarındandır. 


Burunla alınabilen duyu; &ok mak'tan. 


Ayrı, kopmuş olan; kopmak tan; yk. kopuk; sondan 
damak sesi aşınmış, 


Korkmanın eseri; korkmak'tan fiil ismi. 
Koşma işi, eseri; koşmak'tan fil ismi. 


Sıvıklardan kesafeti çok olan; koyuk, &oyi,/kuyı 
şekilleri de vardır. Renklerin de açık olmayanına 
derler, Koy kökünün manaları arasında kesafet' de 
vardır. 


Yaş olmayan; kök “kor/kavur, ile ilişikli: kavrulmuş, 
yanmış her şey gibi olan; kuruk, kuruğ şekilleri de 
var; yk. kavruk; kur/mak Kır.— kavurmak, 


Yerin içinde kazılan derin çukur; karanlık şey ve 
yer; altta olan; ZXoy--u ve kuy--u manaca birleşi- 
yor: renk, ziya, mayi kesafeti; derinlik gibi mefhum- 
ları anlatmağa yarar. Yk. koy, yüzü koyun; Çağ. 
kuyi, koyi. 

Koyunun yavrusu; &uz, varyantları &ar, kor, kır 
canlı mahluklar anlatır. Koz: (At. Uyg. Çağ), koza 
(Tar.), £ozu (Krm. Kır.) şekillerine de girer. ( -r/-z 
karş.) 

Üstünde, öbür yanda, maada; berü ile karşılaşır; 
Nari Çağ. bu yer, o yer den (arı, anarı şekilleri 
vardır). 


Uçuş; oç/uç-mak'tan, 
Kulübe; “ot—ateş,ten: yk. oda, otağ. 


1) Hırsız: “oğur, dan: öne çıkıp çatan. 

2) Yol, çizgi; “uğra-mak, tan: saman uğrusu (saman 
yolu); gün uğrusu — maşrık, gün doğusunun aydın- 
lık yolu, 


Oku 
Oku Ju uzunj| 
Kır. 


Oroşu 
Kaz. 


Tabu 
Tel. 


Tamu 
Uyg., Osm. 


Tapu 


Tartu 
Çağ., Kır. 


Tatu 
Çağ., Kır. 


Topu 
Tutu 


Uğultu 


Ulu 


Umu 


Uru 
Kır. 


Uşu, oşu 


Tüm., Çağ,, 
K. Kır. 


— 44 — 


Kıraat; tahsil, kök: ok-; Uyg. Okmak füli vardır: 
çağırmak, taganni etmek, davet etmek demektir. 


Kavga, çekişme, çıkışma. Yk. vuruş-mak. 


1) Tapınış, ihtiram; «tap-mak» tan. 
2) Bulunuş «Kaz.»; «tap-mak — bulmak» tan. Uyg. 
tabuk, Çağ. tabug — hizmet. 


Cehennem; (Uyg., Kaz.) #amuk, (Çag.) #amuğ şekilleri 
de vardır; «tam» kökünün anlanttığı manalar arasında: 
duvar, yapı, tabaka vardır; her tarafı kapalı, tabaka 
tabaka derinliğinde bir yapı: «igi ev yarattı bu halk- 
ka kamuk-piri adı uçmak pirizi tamuk»; 7Tamu nun 
bir manası da dipsiz uçurumdur. 


1) Hürmet, ubudiyet Rad., Osm.; 2) Mülk sene- 
di (eskiden hizmet ve ubudiyete mükâfat olarak 
temlik edildiğinden). Bak. Tabu 

i) Tartmağa yarayan ağırlık: vezin. 

2) «Kır.» hediye; «tart-mak» tan. 

) Dostluk; dostane, lütufkârane muamele; barışık- 
lık; tatımak — tatlı ve halim olmak'tan. 

2) Tatlı, halim, yumuşak, yavaş. Tatik, tatuk—tat, 
lezzettir. 

Yalnız; #opu topu (— hepsi hepsi) «top» tan. 

1) Bahiste öne sürülen şey; 2) rehin konan şey; 
tutmak'tan. 

Uğuldamanın neticesi olan ses; «uğulda - mak» tan; 
sondaki «a» sesi yerine «u» gelmiştir. 


Büyük; kök «uw»; sağ, ileri, ön manalarını nalatan 
«ung» un aşınmışı görünüyor. Uluğ, uluk şekilleri 
vardır. 


Umma; umulan ve beklenen şey. 


Kabile, aşiret; «uruk» tan -£ sesinin düşmesiyle. 


Şu; göstermek sözü olan «uş/oş» tan (bizim şu, şol 
sözlerimizde baştaki uz, o seseli düşmüştür). 


Uyanu,oyanu 
Osm., Kaz. 


Uyu 
Tara. 


Yabu 


Alt., Kaz., Kır. 


Yabu 
Çağ. 
Yağu 
Kaz. 
Yalu 
Çağ. 
Yanu 
T.D. 


Yapu 
Çağ. 


Yaraşu 


Kaz. 


Yaru 


Tel. 
Yaru 
Uyg. 


Yazu 
Tel., Alt. 


Yıku 
Çağ. 

Yolu 
Kaz. 


Yumru 


Gy Yumru 


1) Uyanık duran; 2) Uyanıklık; «uy, oy» kökü 
zihnin işlemesinden çıkan eser, düşünüş, fikir de- 
mektir. 


Nakış; yk. oya; o/u karş. 
1) Kapalı; «yap-mak — örtmek» ten. 


Kötü at; yk. yabız-yavuz. Yab ve varyantaları yav, 
yam kötülük de anlatırlar. 


1) teshin; «yak-mak» tan 
2) dostane; «yakın»dan 7el. 


eksiklik, kusur; «yal»ın bir manası da kusur ve 
eksikliktir; yk. yalan, yalın, yalıngak—çıplak. 


aksiseda; yan-mak — geri dönmek, çevrilmek; tek- 
rarlanmak'tan. Şikâyet man. da; bk. yanı. 


Yapı 


Sıhriyet; düğünle akrabalık; yakınlaşmak man. gelen 
yaraş-mak'tan. 


Kolay yarılır: «yaru odun»; yar-mak'tan. 


Yarı. 


Tezyine yarayan şey; yaza -- u'dan; Alt. yaza, 
Üyg. yasa-mak — tesviye ve tanzim etmekten. 


Yıkılmış; yıkmak”tan. 


Fidye; tahlis; yol-mak — fidye ile kurtarmak; yoluk, 
yoluğ, yoluv şekilleri vardır; sondan damak sesi 
aşınmıştır. 


İntizamsız surette yuvarlak; yum--ur--u dan; yamrı 
yumru tarzında mürekkep olarak kullanılır. 
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Sıhır; bük mekten; bk. bağı. 
(Hayvanı) dürtmeye yarar çubuk. 
1) düz ova, 2) düz sıra. 


Enfes, giranbaha; ertem / erten'den; sanat ve hüner 
eseri; bk. erdeni, 


Kudret; yk. erk; bk. erkek. 


Rica; aramak varyantı olan «ere.mek» ten; Şorcada 
eri şeklindedir. 


Hasret; hiddet; infial; mast. gönülemek, gönülenmek. 
Kökü gönül'ünki ile birdir; günü şekli de vardır. 
Az. güni rakibe demektir. (Haset sebebiyle rakibe- 
ye bu isim verilmiş görünüyor.) 

Erimiş; iri- — eri- mek'ten (fiildeki - i- kalkıp - ü 
geliyor). lâhikası 

Nihan: isü bolmak — nihan olmak (disparaitre); 
«is-mek — esmek» ten (Rad). 


Geliş; kilmek — gelmek'ten isim. 


Küsmek'ten isim. 


Muvakkat; arasıra olan; «öt» ten; öt — zaman; öd 
ve öy şekillerine de girer. Sumercede ud şeklindedir; 
Uzun, uzamak oymağında uz' dur. 


Ölçmek işi, mukayese, mesaha; ölçmek âleti: ölçek. 


Ölmüş (olan), meyyit; mast. ölmek; «öl» kökü nem, 
rutubet ve gevşeklik anlatır. Yk. ö/pük, öllü; Uyg,, 
Çağ. ölük: sondan damak sesi düşmüştür. 


Örten şey, örtmeye yarayan (vasıta). 


Ütü (ve ötü) 


Üzü 
Tel., Alt. 
Yenii 
Yeyü 
Yilü 
Çağ. 
Yürdü, Yurdu 
Çağ. 


— 47 — Yurdu 


Yapı; çevrilmiş yer: ör'den. Yk. örmek, örgü. 


Yukarı; ör - yüksek mevkiden. 


Antlaşma; tefe'ül; yk. « öşkür - mek — tükürmek 
(edilen yemini, verilen kararı perkitmek için). 


Donma, donarak ölme; yk. üşü-mek; üşmek «Sor.» — 
ateş sönmek; üçmek Çağ. şekli de vadır. 


Ters, aksi; fetir -- ü'den; yk. titiz (tetiz); r/z karş. 


Bir türlü eğe; «Törp» kökü «törpe — büyük hediye 
kcparmak için götürülen hediye» «Tar.» sözünde de 
vardır; törme / türme Çağ. sözünün man. ince ku- 
maş ve oya, garnitürdür. Hepsinde uzak bir mana 
münasebeti vardır. 


Su; «töretti sacu yel ügü kok — ateş, yel, su ve 
toprak ile yarattım (K.B.). Suyun şekilleri arasında: 
usu Mog. ve ü Yak. vardır. 


1) Terazi; yk. ölçü: 

2) Model, nümune (Alt.); burdan iddöal man. geçil- 
miştir. 

3) En uzak emel «idöal» (Mühenna da); ülk- — ölç- 
den. 


Çamaşırı düzletmede &zzgın olarak kullanılan demir 
âlet; «ütme — alazlanmış, ateşe gösterilmiş buğday» 
ile yaklaştırınız. Kök üt/ öt ateş demek olan «ot» un 
bir varyantı. 


Sıcak; muadilleri: iziğ, issi, ısı, ıssı, ısık, ıstık, isti, 
izi, v.s. kök: iS/iz,üz, 1s. 


Tel'in; bk. yanı. 
Gıda, yenecek şey; ye-mek'ten. 
Ahali, halk; il/yil'den 


1) iyne deliği; 2) balta, çekiç ve saire deliği Çağ.; 
sap geçirmeğe mahsus delik, yuva; yur? ile ilişikli 
görünüyor. 


Acı» 


Alt., Tel. 


iğ 


(Fiil teşkiline yarayan bu dar lâhika da dört şekil 
üzre olur: -1, -i-; -u-, -ü-| 


Acı veya ekşi olmak; biri için yürekte acı duymak 
(rahmetmek); kök için bk. acı. 


1) Yorgun ve zaif düşmek; basiti armak tır (yorgun 
argın); 2) Temiz olmak; bk. arı, arığ, arık. 

Zengin olmak; Çağataycada baymak; bay — « zen- 
gin, den. (batmak man, da gelir.) 

Sıcak olmak; kök: :zs, ve -z ile uzanmışları zssı, zsı'dır. 
«Ss» in ikileşmesi manaya şiddet vermek içindir. 


Parıldamak; kök; zş; ışık da bu köktendir. Müştak- 
ları pek çoktur: ışın, ışıltı, ışıldamak v. s, 
Azarlamak, paylanmak; yk. kakmak. 


İhtiyarlamak; bk. karı; yk. kart. 


Yanmak; &ar/kor/ kavur kökü yanmak, yakmak 
mefhumunu anlatır; başka şekilleri &6, £& (y) dür. 
yk. kömür, köymek. 


Kasıp kısaltmak; yk. kasmak, kısmak; lâhika fanzir 
için, 
Eyice hâkketmek, &azmak; lâhika tadil için. 


Bir şeyin etrafını sarmak; 


Teaffün etmek, fena kokmak; yk. «sas — bataklık», 
«Saz--lık». 


Kırmak, yerinden çıkarmak; #akmak fiilinin zıddı 
bir mana ifade ediyor. 


Bilmek, teşhis etmek; tan /dan/san serisi zihni 
işler anlatır. 


Işımak, parıldamak; yalap — parıltı'dan. 


Yavaş, sakin, halim olmak. Çağataycada « Yavaş - 
mak—sakin, sabırlı, mütevazi olmak» şeklindedir. 


Eri- 


İşi- 

Kar. 
Kösi-, Küsi- 
Micigi- 

Sart. 
Süçi- 

Çağ 
Karu - 
Koku - 


Oku - 


Tatu - 
Kaz., Kır., Çag. 


Ulu - 


Yümrü-, Yümri- 


Çağ. 


— “49 Yümrü- 


Mayi, su haline gelmek; er su ifade eden kökler- 
dendir; Varyantları: ar, ır v.s. 


Şişmek; iş kökü «şiş» in bir varyantıdır. 


Şehvetli olmak; «kök: köz — ateş» ten. 


Hastalanmak; micig kökü vıcık ile yaklaşır: gevşe- 
mek, ölpük olmak manasile anlaşılır. 


Tatlı, lezzetli olmak; süçük, süçü—tatlı'dan; yk. süt. 


El ile dokunup denemek «palber»; bk. karu, karı 
Kokmak; eklenti yalnız tanzir içindir. 

Davet etmek; kök ok: okmak Uyg. — Çağır- 
mak. Yalnız ok Uyg.da ses ve söz manasına gelir; 


bundan hem kıraat hem nida ve davet mefhumları 
gelmiştir. 


1) Tatmak, çeşniye bakmak; 2) Tadı yerinde, tatlı 
olmak. 


Havlamak; basiti ux/mak ayni mana ile Sagay ve 
Koybal dillerinde kullanılır.  (u/ ve ör on. lerinden 
ul (u) mak, ür (ü) mek). 


Öğmek (övmek): ten; Uygurcada: övebilmek. 


Bozulmak (meyva); harap ve viran olmak; bk. 
yumru. 


ÜÇÜNCÜ BAŞLIK 


Diftonk (iki sesel, yahut bir sesel bir yarı seselden mürekkep) ekler. 
(Diftongues servant de suffixes.) 


- Av (au), -Ay, -Ev (-eü), -Ey şekillerine girerler. 

Neş'et yönünden: 1. ya bir ulamadan ibaret olur: Aga-agay; ana-anay, 
eney, gibi; 2. yahut fiil ismi türetmeye yarayan “u,ü,, ekinin seselle 
biten gövdeye getirilmesiyle husule gelir: karav (-u), kaynav (-u) gibi; 
3. yahut ta -ak,- gi eklerindeki damak seslerinin sesellere 
sesellere dönmesinden gelişir: Atak/atau, bilegi/ biley gibi. 


Bu ekler en çok Kır., Kaz., ve Çağ. lehçelerine mahsustur. 


ve yarı 


Gördüğü vazifeler 


1. Manayı cüz'ice değiştirir: Akay, anay gibi. 

2.) Yeni isimler türetmeye yarar: Güney, tüney, arkav gibi. 

3.) Fül ve âlet isimlerine hususi bir şekil verir: Karav, biley gibi. 
4.) Aşmazca (lâzım ) fiiller teşkiline yarar: Azaymak gibi. 


Abay 
Tel. 


Agay 
Kaz: Tel. 


Akay 
Krm. 


Aldav (-u) 


Kaz.,Kır.,Krm. 


Anay 
Kır. 


Anay 
Kaz. 
Ankav (-u) 
Kaz. 


Anlav (-u) 
Krm. 


Arbav 
Bar. 


Arkav 
Çağ. 
Arulav (-u) 
Kaz. 


Asav 
Kır. 
Aşav (-u) 
Kaz. 


-Av (-au), -Ay 
-Ev (-eü), -Ey 


Baba, babacık; bk. aba 
Agacık, kardeşçik, amcacık; aga'dan 


Ağa (adı bilinmiyen erkeğe karşı kullanırlar ); 
aka'dan. 


Aldatma, iğfal; a/da - mak'tan. 


O, orada; an 4-ay'dan, an tipi “o, nun bir var- 
yantıdır. 


Anne, anacık; ana'dan. 


Damak; anğ/ank'tan; “anğ, kökünün varyantları 
arasında: (İ)anğ/(4)am/ (d) am vardır; böylece 
ankav ile tamak/damak menşe' birliği gösterir. 


Anlayış. 


Sihir; arbağ (Çağ.); Kır. da— kurnazca cevap. Yk: 
Arbamak — sihir yapmak, kehanette bulunmak 
“lek, kır Sap, Teb Ws. 


Akar su; arga şekli de vardır; ark'tan. 


Temizlik; arulamak'tan. 


Aş alma, yemek yeme (ev sahibinin elinden); 
aşa - mak'tan; as — aş. 


Yemek yeme; aşa- mak'tan (aş -- a--u). 


Aşlav 
Tob. 


Atav (-u) 


Kaz. 


Atay 
Çağ. 


Ayav 


Kaz.,Kır., Krm. 


Babay 
Kaz., Hive 
Bakuy 
Çağ. 
Beylev (-ü) 
Çağ. 
Bıgav (-u) 
Kaz. 


Biklev 
Kaz. 


Biley 

Çağ. 
Birev 

Kaz., Kır. 


Bolcav 


Çağ. 


Büley 
Çağ. 
Bütev (-ti) 
Çağ. 


Çaklav (-u) 


Kaz. 


— il — Çaklav 


Tekne; ekmek teknesi; aş -- Ja -- ör'dan. 


Şöhret, sıytı namdarlık; a/ad — nam'dan. Yk. 
atak — şöhret, namdarlık Tar., Kır.. Tob.; atag— 
sitayiş, şöhret Çağ. 


Mahsus, betahsis; atamak — tayin ve tahsis etmek; 
bu da at/ad'tan. (İlk manası: ad koymak, isim 
vermek.) 


Acıma; esirgeme; ayamaktan (aya gövdesi de ay'dan 
çıkmış görünüyor. ) 


Büyük baba; baba'dan. 


Kabile, kavm reisi, beyi; “el uluğı,,; kök: bak/bek/ 
bey (bekçi, beklemek de ayni bak tipindedir.) 


Bağlayış, sarış; eylemek — bağlamak, sarmak'tan. 
Kök: bey/bağ. 

Bukağı; kökün varyantları: biğ/buk/bik/bek/ pek; 
berkitmeğe yarayan âlet. 


Tıkama; tıkaç, sürgü; bikle-den, bu da: bik — 
berk'ten. (Fil isminde -ü, âlet isminde -gi eki ile 
türemiştir.) 


Bileği; bile-gi'den. 
Biri, birisi; yk. Çağ. biregü (ayni man.). 


Mühlet, müddet; yk. bol - ja - mak Kır — öne 
bakmak, ilerisini görmek; bol — ol. ile çağ/cav/ 
— zaman'dan (9). 

Bileği; bül 4 e / bile ile -gi'den. Bülev şekli de 


vardır. 

Bütün; büt-/bit-ten; yk. bitmek, bütmek ( Çağ., 
Tar.) — sona ermek; buradan tamam olmak mef- 
humuna geçilmiştir. 


Muhakeme, hüküm; tesavvur; çaklamak — muha- 
keme etmek'ten. 


Çalav 
Çalav (-u) 

Çağ. 
Çalay 

Çağ. 
Çıray 

Alt., Kaz., Kar. 
Çibay 

Çağ. 
Danlav (-u) 

Kaz. 


Ebey 
Tel. 


Eney 
Kır. 


Güney 
A. 


Kadav 


Bar.,Kom., Çağ. 


Karav 
Kaz. 


Karay 
Kır. 


Kaşav 
Koyb. 

Kaynav 
Kır., Kaz. 


Kılav (-u) 
Osm., Kır. 


Ahenk (musikide), çalgı; ça/ - mak'tan. 
Avcı bir kuş, sıçan çaylağı; çal - mak'tan; Yk. 
Çaylak. 

Çehre, siyma; Çağ .çiray > 1— Çehre, 2— Güzellik. 


Şiş, çiban; YZ. Çağ. çipar - mak — kabar - mak. 


Sitayiş, sena; danlamak — öğmek'ten; kök Dan/tan 
Yk. tansuk, v. s. 

Haddi - lâyık, sahih mikyas; ebeyinden aşra — 
haddi - lâyıkından aşırı; lüzumundan fazla; ep'ten: 
ep — i — Kifayet ve iktiza derecesi; “ebi bar — 
kâfi ve vafidir; ebi yok -—- hoş ve istenildiği gibi 
değildir, Uyg.; 2 — Sulh, müsalemet, düzenlik 
Alt; 3 — Hatır, fikir “rasion, L. O. 


İşte o, orada; Bk. anay. 
Gün gören cihet. 


Çivi, kazık; bir şekli Zadak'tır; kat/ kad kökünden; 
Yk. kad - ana — ayağa vurulan zincir; kadagan 
— şiddetli emir, kanun; yasak; kadık Uyg. — 
katı; kazık. 


Bakış : Kara - mak — bakmak; karak — gözbebeği, 
nazar Çağ. 


Göre; karamak — bakmak'tan. 
Kaşağı; kaşımak'tan. 
Kaynayış. 


Kırıcı, biçici bir davar hastalığı; £:/ /kır kökünden; 
Yk.kılağı—bıçak, kılıç ağzı; bu kök kesmek, biçmek 
kırmak da anlatır. 


Kıray 


Kır.,Kaz., Kom. 


Kırşav 
Kaz. 


Kigev (-ü) 
Tob. 


Kiley (-ü 
Kaz. 

Kösey (-ü) 
Çağ., Kar. 


Oklav 
Çağ. 
Onagay 


Kır., Tar., Leb., 


Uyg. 


Oray 
Kır. 
Otav (-u) 
Odav (-u) 
Kır. 
Östev (-ü) 
Kır. 
Sakav 
Kom., Kır,, 
Çağ. 


Saklav 

Çağ. 
Tagay 

Çağ., Kom. 


— 55 — Tasay 
Kırağı. 


Bir yeri saran yerler, etraf; kırşa - mak — ihata 
etmek, kucaklamak'tan. Yk. kırag, kırak — kenar, 
çit; bunu da yk. Kır/kıy. 


Tehdit; kigemek — tehdit etmek'ten; ki/kü/kö/gü 
türlü duygular anlatır. Yk. küni, günü, kin, kön -- 
ül, v. S. 

Namaz, dua; kilemek — dilemek; &ilev bu halde 
dilek/ tilek mütenazırıdır. 


Öksü, yanmış odun; kösömek — ateşi karıştırmak; 
Kös/köz — ateşten. Anadoluda kullanılan öksü 
metatezle ayni kökten. 


Oklava; ok -- lağı'dan. 


Kolay, zahmetsiz; onğ'dan (onğ: Sağ taraf ve sağ- 
lam demektir; bu kök iyilik, sıhhat, muvaffakiyet 
anlatmağa yarar). Yk. onğar/onar, onğat, oyat/ogât, 
v. S. 

Müsavi, ayni mikyas ve nispette olan; y/k oran — 
nispet, tenasüp, mikyas. 


Tarla kulübesi; yk. otağ, oda, odu; ot/od— ateş'ten. 


Üste katılan şey, ilâve, zam; öste - mek — üste 
ilâve etmek; öst — üstten. 


Dilsiz, peltek; yk. 1) sağır, sakağı — hayvan bo- 
gazına mahsus hastalık, şiş; saku (u uzun ) — kulak 
hastalığı. (Sak kökü özünde sıhhat anlattığına göre 
bu manalar zıddına delâlet yoliyle çıkmıştır; k£ör de 
dahi aynı semantik yolunu görüyoruz; buna hüsnü 
tabir derler). 


Rehine, muharebe rehinesi; teminat olarak teslim 
edilen emanet ki saklanması şarttır. 


Dayı, ana cihetinden akraba: #ag/dağ kökü tog/doğ 
ile yaklaşır. 


Takav 

Takav (-u) 
Osm., Çağ. 

Talay 
Alt., Tel., Leb., 
Şor., Sag., Kç., 
Küer. 


Tanau (-v) 
Kır., Kaz. 


Tarkau 
Çağ., Tob. 


Taşlau 
Tob. 


Tırbagay 
Kaz. 


Tireli 
Kaz. 


Tileti 
Kaz. 


Titreü 
Kaz. 


Tomav (-u) 
Kaz. 


Tomay 

.Sor. 
Tüney 

A. 
Tüşeüi 

Kaz., Tob. 


Urav (-u) 
Kaz., Troy. 


At nalı; Taka Çağ. şekli de vardır; 7Tak-'tan. 


Deniz, göl; yk. 1) tala — ova, yeşil yer “Kır,, 
Çağ, Tar., 2) talga/dalga; 3) talas; hepsinde 
genişlik ve yeşillik mefhumları birleşir. (Talas'ın 
gr. den alınmış olması ihtimali kalmayor.) Yk. Tala 
(Alt. Tel.) — cihet , cihatı - erbaa'nın herbiri; dört 
köşeden herbiri. 


Burnun iç tarafı; tana-mak — hayvanları tana - 
mak için burun delikleri üstüne işaret koymak; bu 
tanıma, tanama işaretlerinin vurulduğu yer olduğun- 
dan burun yanlarına ve içlerine bu ad verilmiştir. 


Dağılma, ayrılma; #arkamak'tan. 


Elek; taşlamak — atmak, dışarıya atmak; ek âlet 
isimlerine mahsus olan - gi den çıkmıştır. 


Pek mağrur adam; yk. tırbak — tırnak; (tırmalaya- 
cak gibi tavurlar takınan.) 


Destek, dayanacak yer, kaide; yk. direk: tiremek/ 
diremek'ten. 


Dua, namaz; yk. dilek; tilemek/dilemek'ten. 
Titreme, titreyiş. 

Nezle; yk. dumağı — soğuk algınlığı; #om/dom kökü 
soğuk, don da anlatır. 

Süküti, konuşmaz; kök: tom/don; yk. donmak. 
Gün görmeyen cihet; #ün — gece; bu kök karan- 
lık da anlatır. 


Yere döşenen her şey; yk. döşek. 


Aldatma, iğfal: ura-mak — aldatmak'tan. 


Uyav (-u) 
Kaz. 


Uynav (-u) 

Kaz. 
Üpkelev (-ü) 

Kaz. 
Yaklav 

Kaz. 
Yalav 

Çağ. 
Yaltırav (-u) 

Kaz. 
Yasav (-u) 

Çağ., Kaz. 


Yamav 


Bar., Kaz., Kom. 


Yav 
Yayav 


Yurav (-u) 
Kaz. 


Agay- 
Çağ. 
Anğray- 
Kır., Kaz. 
Asay- 
Tara. 
Azay- 
Kır., Bar., Tob. 
Krm., Kaz. 


e Azay- 


Uyanık; uy'dan. Zihin man. olan bu kökten uyanmak 
ve ailesi gibi uyumak ve ailesi de çıkmıştır. Eski 
şekli u?/ ot tur. 


Oyun; uyna- — oyna-. 


Öfkelenme; üpke (öfke; ak ciğer; hiddetin merkezi 
sanılmış). 


Birinin tarafını iltizam etme, birinden yana çıkma 
«yakla-mak» tan; bu da; yak— yan'dan. 


Alav, alev; bayrak; al/yal'dan; yelev (-ü) şekli 
vardır. 


Parıltı; parlak; aydınlık; yaltırak şekli de vardır: 
yaltıramak'tan. (yal--tır--a). 


Askeri, harbi nizam; tanzim, istihzar; yasa-mak'tan. 
Yama; yam/yap kökü; örtmek anlatır. 


Yağı, düşman. 


Yaya; ya--y kökü ve yü, yi varyantları yürümek 
anlatır. Yk. yay--da-4-mak—eğersiz ata binip git- 
mek. Yay kökünün ay/ad şeklinden de adak/ayak, 
adım isimlerinin çıktığı anlaşılıyor. 


Tefsir, iyzah; yor/yur'dan; yk. yormak; bir şekli 
yora dır. 


Fiiller 
Ağarmak; r/y karş. 


Aptallaşmak; anğ--ara — aptal'dan; ang kökünün 
bir manası anlayıştır. 


Azal-mak; s/z, y/l karş. 


/ 
Azal-mak 


Küçey- 
Küçey- 
Kar. Çağ. 


Molay- 
Kır. 


Mortay-mak 
Tob., Kır. 

Opsaymak 
Tob. 


Takıray- 
Kaz., Tob. 


güçlü kuvvetli olmak; Züç / güç'ten. 
Çoğalmak: mol — 50/'dan. 


Yumuşamak, gevşek olmak; mort — yumuşak, 
gevşek, 

Obur olmak; yak: abur ( cubur), obur. Ap/ab/ob 
kökünden (oyukluk, dolmaz «doymaz» çukur, oyuk 
anlatır: oruk ta olduğu gibi.) 

Mücellâ veya çıplak olmak; ( takır — düz, mücellâ, 
çıplak, saçsız, daz). 


İKİNCİ BÖLÜM 
(Sonnantes servant de suffixes) 


Ek olarak kullanılan çavlılar 


Birinci başlık: R li eklerle türeyen sözler: 


1. Basit RK li ekler 
2. Ulanmış ve mürekkep R li ekler 


İkinci başlık: L fi eklerle türeyen sözler: 
1. Basit Z li ekler 
2. Ulanmış ve mürekkep Z li ekler 


Üçüncü başlık: Nli eklerle türeyen sözler: 
1. Basit V li ekler 
2. Ulanmış ve mürekkep N li ekler 


Dördüncü başlık: Y li eklerle türeyen sözler. 


Birinci başlık: I. Basit R li eklerle türeyen sözler 


—R 


R eki, basit olarak, gövdeye ya doğrudan doğruya eklenir (çağla--r 
gibi ), yahut bir sesel vasıtasiyle. Bu ulama seseli ya geniş (a, e) veya 
dar (1, i, u, ü) olur. Bu ekle türeyen sözler dört kısım olarak dizilmiştir 
(—ar, —er, —ır, —ir, —ur, —ür). 

Menşei. — Bu ekin başlıca üç menşei vardır: birincisi cevheri fiil 
olan ir —, ikincisi hareket ve icra anlatan &ar —, üçüncüsü selb ifade 
eden siz kökleridir. 

Cevheri fiilden çıkan ekle türeyen sözlerde subjectif mana vardır; 
fillerde bu mana açık açık anlaşılır: ağarmak (ak -- er -- mek:ak olmak), 
sararmak, belirmek, şaşırmak, v.s. İsimlere nisbet manasını getirir: okar 
(başında ok olen bir kuş), astar (ast yani alt yanda bulunan), tomar 
(tom, top halinde olan) v.s. 

Kar kökünden, & sesi aşınarak, çıkan ekle türeyen sözlerde hareket 
ve icra manası vardır. Birçok fiilin ettirgen “causatif, yapısı bu ekle 
teşkil edilir. Ses anlatan köklere hareket mefhumunu ilâve ederek fil ve 
isim gövdesi yapar. Partisip şeklindeki — r li sözlerin eki de bu &ar 
kökünden gelişmiştir. 

Selb (çelgi) ifade eden er, ir ekinin bir r/z almaşması (tebadülü) ile 
siz den çıktığı anlaşılıyor; başta “s, in düşmesi veya seselin ısılklı ün- 
lenmesi çok yaygın bir fonetik hadisesidir. 


Gördüğü vazifeler 


1. Nisbet sözleri türetir: Ahar (< ak olan); okar (< oklu), astar 
(— altta bulunan), potur (— potlu “şalvar, ), çadır ( — çatılı ), kadır 
(— kendisinde katılık, sertlik bulunan: güç, müşkül), v.s. 

2. Bir oluş kazanmak, yeni bir oluma girmek manasiyle suğjectif 
filler türetir: sararmak, kabarmak, semirmek, v.s. 


3. İcra manasiyle objectif füller türetir: başarmak, suvarmak, onar- 
mak, v.s. 


Abhar 


4. Fiilleri ettirgen binaya nakleder : 


gidermek, içirmek, geçirmek, 


kaçırmak, göçürmek, v.s. 

5. Fail manasiyle partisipler türetir: çağlar, çakar, oynar, okur yazar ; 
bağır (— bağlayan, örten); çakır (— çakan, çarpan); obur; uçur (— çok 
uçan); v.s. — ur şeklinde mübaleğa manası duyulmaktadır, 

6. Selb ve nefy ( çelgi ) manasiyle adlar, sanlar ( isimler, sıfatlar ) 
türetir: sağır ( sağ olmıyan kulak ), ağır ( ağmayan şey), anır ( anlayışı 
olmayan), tuğur (doğurmayan), v.s. 

7. Tevzi sayıları türetir: birer, teker, kaçar, azar azar, v.s. 

8. Ses köklerini, hareket mefhumu katarak, fiil ve isim gövdesine 
çevirir: çat'tan: çatır, tak'tan: takır, şung'tan: şungur, V.S. 

9. Meful manasiyle fiil isimleri de türetir: çukur, bükür, ucur, v.s. 

10. Başka manalar da ifade eder: köbür, bücür, v.s. 


—R 


(-r, - ar, -er şekillerinden türeyen sözler) 


Ahar 
Rad. «Çağ. Osm.» 
Astar 
Kır., Kaz., Osm., 
Az. 
Azar 


Çağlar 
Çakar 

Rad. «Osm. Çağ.» 
Çalkar 

Rad. «Osm.» 
Çapar 

Tarama Dergisi 


Çıkar 
Damar, Tamar 


Beyaz, açık renk; Ak'tan. Yk: Ağar — — beyazlaş- 


Elbisede yüzün altına çekilen bez; bir kaç kat vu- 
rulan boyanın alt katı. Kök: Ast — bir şeyin altı, 
alt. 

Azar azar suretinde kullanılır; her birine veya her 
defasında az miktarda; az'dan. 

Çağlayan; çağlayarak köpürerek akan su. Çağla-dan. 
Müstahkem mevki. Kök: Çak. Yk. çakmak — vur- 
mak, çarpmak 

Mide temizler şey, müshil. Çal 4- ka — dan. 


Postacı, postayı süratle ulaştıran, ulak. Çap — tan. 
Yk. Çapmak — 1) koşmak, acele koşmak; 2) at 
koşturmak. Rad. Uyg, Alt, Tel, leb. Çağ, 
Tar., Kaz. 

Menfaat. Çık-tan. 

“Vücutta,, içinde kan dolaşan boru; “Tam, dam,, 
kökünün anlattığı manalardan biri azar azar akıştır. 
Yk. Tam - Rad. (muhtelif lehcelerde) — damlamak. 
Bk: Tamır, Tamur. 


Dokuzar 
Ilgar 


Kaçar 


Kadar 
Soy., Sağ., koyb., 
Alk., Tel. 
Kapar 
K. Kır, 
Karar 


Kaynar 


Makar 
Çağ., Kır. 


Okar 
Okur 
Onar 
Oynar 


Sakar 
Rad. Osm. Çağ. 


Sınar 


Rad. IV, «Osm.» 


Sınar 


Her birine veya her defasında dokuz. dokuz'dan. 
1) Başı boş atın koşması. 

2) Ansızın hücum, at üstünde akın, düşman üze- 
rine hücum. //ga- —at koşturmak'tan. Çağataycada 
ilgarmak — ileri getirmek de vardır. Yk. Ilkı — başı 
boş at sürüsü. 

Sayıca bir olan şeylerin sayısını sormak için kul- 
lanılır: Zaçar elma v. s. kaç'tan. 

1) Deri altındaki yağ tabakası, 2) Kürk yüzü; £af'tan. 


1) Akıl, ruh. 2) kavrayan, muhakeme edip anlayan; 
kap - tan. 

Bu kelime arapça olmakla beraber, Radlof'a göre, 
manalarının bazılarında kara- (Osmanlıcadan baş- 
ka bütün lehçelerde) — bakmak, denemek, imtisal 
etmek, teveccüh etmek fiilinden türemiş olabilir. 
Bu hale göre, tecribenin neticesinde edinilen fikir, 
hüküm, bakış, noktai nazar, tarz, suret, tahmin, tah- 
min olunan vakit... manalarını ifade eder. 
Kaynayan şey; zarf olarak ta kullanılır: kaynar kay- 
nar; kayna - dan. 

1) Kısa boylu adam; 2) delikanlı, genç. Yk. Mak — 
şöhret: “adı mağı çıktı — meşhur oldu., 

Yk. Makalu, maklu, — güzel, makbul. 

Başında ok şeklinde sorgucu olan bir kuş, turna. 
“Ok--ar,. 

Okumak bilir; “ okur yazarların sayısı çoğalıyor, ; 
oku - dan. 

Her birine on, her defasında on; on'dan. 
Müteharrik, hareket eder; Oyna-dan. 

Atların alnındaki ak nişan ki uğursuz sayarlar. Sak 
kökü ak ile birleşir. Yk. Sakarca — 1) dağların üs- 
tünde görünen ak köpük ( Deryeri Samsun, Kara- 
deniz boyu.); 2) Çiğdem denilen ak çiçek. Mana- 
sını ak nişanın uğursuz sayılmasından kazanmıştır. 
1) Aynı aşiretten olan; 2) âşina, akran (Anadolu); 
Sınamak — tecribe etmek, (biriyle) muaşeret et- 
mek. Yk. Sınamsık — muaşereti, geçinmesi güç; 
kibirli. Buna göre “sınar, —kendisiyle iyi geçinilen, 


Tagar 


Tağar 


Tazar 
Tarama Dergisi 
(Bergama) 
Takar 
Çağ 


Timar 


Tomar 


Zangar 

Kır, 

İser 
Türkmen 

İster 


Siner 
Uyg. 


Teker 


mücerrep arkadaş; bir aileden, bir oymaktan, bir 
kabileden olup kendisiyle muaşeret olunan. 

B. n. meşin torba; kap, ölçü. Kök: “Tağ,, ve var- 
yantı “Tek, teg,, kap ifade eder. Yk: Tekne; Teğer— 
tabak Başk. Tegeş — büyük tabak Kır. Tegene — 
tekne Kır. 

Acele; faz/tez - den. 


Büyük iğne, çuvaldız. Yk: Taka Çağ — Çengel. Tak'- 
tan. 

Hastaya, yaraya, ata bakmak işi. Mücerredi “tim,, in 
anlattığı manalar içinde sakin, rahat da vardır Kır. 
Buna göre “Timar — sakinleştirme, rahatlandırma,, 
olur. Bakım manası bundan çıkmıştır. Eski “timar,,lar 
da bir bakım, bir hizmet mukabilinde verilirdi, 
Top, tapan (üstüvane) gibi bükülerek dürülen şey: 
Kâğıt tomarı, meşin tomarı. Kök “Tom, tüm, som,, 
şekillerindedir. Tüm, bir şeyin bütününe de derler. 
Tomar Kır. — ağacın kütüğü, toprak tümseği. To- 
mar A/£. Tel. — Toprak tümseği, tümsek. Yk: To- 
mak — ağaçtan top; topak v. s. 

Lânet. Kök: Zang —yemin, âdet, örf. “zang--ar, 


Akılsız, ahmak. Kök s/es— akıl, zihin; - er selp 
rölünde . 

Müsavilik, bir bakımdan ayni olmaklık anlatır: 
« İster o ister başkası; ister kendi gelsin ister birini 
göndersin »; iste- den. 

1) Baru, sığınak, müstahkem yer. 

2) Tarlaların ve bahçelerin etrafına çekilen duvar 


Yk. Sinmek — bir yere sokulup saklanmak, sığın- 
mak. 


Sin — mezar, delik çukur. 

1) Yuvarlak şey; 2) yuvarlanarak edilen hareket: 
“Teker meker yuvarlanmak , ; Çağataycada “ tekir , 
şeklindedir. “ Tek ,, kökünün anlattığı türlü manalar 
arasında “eğrilik,, te vardır: Teleut lehçesinde 
“tek— demir çengel,, Şor lehçesinde “ tek — tüfek 
horozu ,, dur ki bizde fetik denir. 

3) Teksr— birer; tek'ten. 


Abır 
Şor. Leb. Kır. 
Amır 
Alt., Sag., Tel., 
Koyb. 


Anır 
Çağ. 
Ağır 


Bağır 


Çadır 
Rad. «Osm., Az,, 
Uyg., Tel.. Alt., 
Leb , Kaz.» 
Çakır 


Çayır 
Rad.«Osm. Krm.» 


— 65 — Çayır 


Her birine veya her defasında üç. Kök: Üç. 
Kâfi; yet- ten. 


(-ar,- ir, - ur, - ür, ŞEK!LLERINDEN TÜREYEN SÖZLER). 


Sükün, sulh. Bk: Amır ( b/m karş.) Bununda 
müştakları çoktur. 

Sükün, huzur, asayiş, itilâf; am - kökü belki em — 
ev ile ilişiklidir; işaret ettiğimiz mana ile birkaç 
müştak vermiştir. Mog. amur, Mançu amuran: ayni 


mana. Müştaklrı: Amıra - — müsterih olmak; 
amırak — sakin, sükünperver, dost Uyg., Tel; 
amıran — huzu ve asayiş içinde Tel.; amırla - — 


teskin etmek, sükün ve huzur vermek; amırlığ, 
amırlu V.S. 


Anlayışsız, akılsız. “ 4n--ır ,, Ek için bk. sağır. Yk: 
Anraymak — Sersemleşmek, aptallaşmak Kır, Kaz. 
Yüngül, hafif olmayan; ağ- dan: Ağmak bilmeyen 
man. Ek-ir “çelgi, nefy ve selb içindir; bk. Sağır. 
1) Sesi tasvir eder: “bağır bağır ,; benzerleri pek 
çoktur: cayır, patır, takır, şangır, v.s. ekin-ir; ur, 
ür şekilleri de ayni rolü oynar: Pitir, çitir, tukur, 
şungur, hüngür, v.s. Bunların mastarları: - deile, 
isimleri - di iledir: Takırdamak, takırdı, v. s. 
2) Göğsün, karnın yanları; bu boşlukları örten dış 
kısım; bağ - dan. Eskiden: bu örtülü boşluktaki şey- 
ler, karaciğer ( Rad. /V. “Osm., Az., Krm. Türkmen») 
Bezden, yahut koyun veya keçi derisinden yapılıp 
istenilen yere çatılan, kurulan mesken. Bir şekli de 
“ çatır,, dır. Çatı ile yaklaştırınız. Kelimeyi Faısça 
saymak için hiçbir esas yoktur. 
1) Bir nevi doğan. 
2) Şarap ( Kad. « Osm.») 
3) Kül rengine mail ( Xad. Osm.) “ Çakır göz , 
4) Pençe. 
5) İki şeyin çarpmasından çıkan ses. 
“Çak, kökünün manaları pek çoktur. Bu isim 
“ çakıcı ,, , ( gagasiyle ) çarpıcı, ısırıcı “kuş, manasile 
konulduğu anlaşılıyor. Şarap manasına gelişi de 
“keyf çakmağa vasıta, manasile olsa gerek. Renk 
ismi olarak kullanliması “doğan, kuşunun tüyleri- 
nin ve gözlerinin rengi sebebile olmalıdır. 
Ça (y) / ya (y) kökünün anlattığı manalar çoktur: 
Şor ve Sagay lehçelerinde “çay— yaz,, olduğu gibi 
5 


Çığır 


Çığır 


Çıtır 


Kadır 


Tarama Dergisi 
D.L. IT.» 
Kısır 
Sağır 


Takır 


Tel., Kumd., Kır,, 
Kaz. 


Tabır 
Tel. 


Ubır 
Kaz. 


Zangır 


Zıpır 


Cebir 
Kır. 


Değişir 


Yemir 
Tel. 

İğir 
Çağ. 


“çay — — yayıl —, yayılıp otla —, tır. “Çayır, 
bunlardan otlak manasiyle türemişiir. 

1) Çığ'ın açtığı yol, umumiyetle ayak izlerinden 
açılmış yol. 

B. n. ses tasvir eder. Fiili çıtırda-, ismi çıtırdı. Çıt 
umumiyetle ses manasına da gelir: “çıt yok., Çıt 
pıt ve çıtır pıtır ile yaklaştırınız. bk. bağır. 
Müşkül; kök Zat/ kad türlü manalar arasında güç- 
lük, sertlik te anlatır; Yk: katı, kadak — çivi, 


kadık / kazık, kadağan — şiddetli yasak, v.s. 
Doğurmaz; kıs - tan. 

İşitmeyen kulak, kulağı duymayan kişi, «.Sağ kulak, 
Sağır kulak, karşılaştırılınca sağır'ın sağ'dan çıktığı 
anlaşılıyor. -zr ekinin -szz muadili olduğunu göste- 
recek başka örnekler vardır. (R/z, karş. S in aşın- 
ması ile) bk. anır. 

Mücellâ, otsuz, saçsız; #ak kökünü ?#az/daz ile Yk. 


Takı (Kad. Alt, Tel., Leb., Sag., Koyb.) — Daz, 
Kel 


Bir oyun: oyuncular ikiye ayrılarak elele tutuşurlar, 
bir birlerine karşı şarkı söyleyerek hareket ederler. 
Tap kökünün manaları arasında karşılıklı olma kav- 
ramı da vardır. Yk. Tabur (tapkur) 

Cadı, “ubır karçuk — cadı karı, ; Yk: ubur/obur. 
Upmak, opmak ( Kad. 1.) — emip yutmak. 
Mükerrer kullanılarak b.n. haıeketi (titremeyi) ve 
ondan çıkan sesi tasvir eder; fiili zangırdamak, 
ismi — zangırtı dır. Benzerleri ayni teşekkül üzeredir. 
“zıp, hareket tasvir eden bir onomatope; -ir ile 
faal bir şekil kazanıyor; buna benzer teşekküllerden 
farklı olarak akılsızca hareket edene isim olmuştur. 
Mananın anlaşılması için “zıp çıktı , mürekkebi ile 
yaklaştırınız. 


Obur; aynı mana ve şekilde olan bu iki adın kök- 
leri de birdir: o6-/ceb- karşılaşmış oluyor; bk. obur. 
Başka şekiller alan, tegayyür eden, gayrisabit; de- 
gişir renk; değişir fikirli adam. Değiş'ten. 

Obur; bk. obur, cebir; 0b-/ceb- /yem- karşılaşmış 


“soluyor. 


Hastalık, ilerleyen hastalık; ek/ig Uyg. Çağ— 
ağrı, maraz' dan. 


Rad. «Osm», 


Bodur 


Bucur 
Rad.«Osm.» 
Burtur 
Rad. «Osm.» 


Çukur 


Obur 


Oğur 


Oğur 
Rad. «Çağ., Osm, 
Krm., Az.» K.T. 


Onğur, onur 
Tarama Dergisi 
«M.M.» 

Potur 


Sakur 
Çağ. 


Sokur 
Kır. 


— iğ Sokur 


İkiz;r/zkarş. 


Pek yavaş; bk. Amır, amul. İmir yamır(zari): «İmir 
yamır söyleme». 


(sur, -ür, şekille inden türeyen sözler) 


Kısa bacaklı, kısa boylu; yk. but — tekmil ayak, 


ayağın üst tarafı; bod/ boy —bir şeyin tekmil bü- 
yüklüğü; yk. bucur. 
Kısa, ufak tefek, kısa boylu. yk. bodur. 


Abus; Bur -- #- — buruştur-'tan. Burtun — Buru- 
şuklu ( Rad. Osm.); yk. Pürtük — düz olmayan; 
ârızalı, taşlı yer (Xad.Osm.) Burtar — — buruşmak 
Rad. «Osm.». Buruk — ekşi, Kekre — ağzı buruş- 
turan. 

Çağayaycada «r» düşerek budur olmuştur (—arızalı). 
Oyuk yer, kuyumsu yer. Çuk — — derin kazmak' 
tan; Çök —, aynı fiilin bir varyantıdır. Cuku — — 
gagalamak (Kad. Çağ. Osm.), 


Doymaz, çok yiyen. 06/Op kökü massetme, çekme 
anlatır. yk. Zır.oppa/opma — obur; bataklık; Su çev- 
rintisi, uçurum, derin çukur gibi mefhumlarbu 
kökle ifade olunmuştur. Bk. Ubır. 

Rad. «Uyg., Osm., Krm.» 

Havan (ağaçtan); oğmağa, ufalamağa yaradığı için; 
oğ-tan. 

Eyi tesadüf, talih; süren bir şey; zaman, yol. 

Kök «oğ» birçok manaların ifadesine hizmet etmiş- 
tir. Vuku, cereyan, ses, sürme, dağılma, doğma 
v.s. Bu kökün ağ, çağ, çoğ, doğ şekilleri vardır. 
Yk. Öy (Rad. Tel), öt (Rad. Uyg.) — Zaman. 
Salâh, şifa; onğ — — eyi olmak, mes'ut olmak'tan. 


1) Kırmalı ve buruşuk şey: Damağın poturu. 
2) Kırmalı şalvar. Kök: Pot. 

Bahil, hasis; malım, parasını saklayan; Sak'tan; 
Yk. 1. Saklamak, 2. Saklanuçı Kaz. — muktesit, 
tutumlu., 3. Sak — ihtiyatlı, 


1) Kör; Yk: Sağır; 2) Tamahkâr, gözü doymaz 


Çağ) 


Tamur 
Uyg. Çağ. 
Topur 
Koyb. 
Tuğur 
Çoğ. 
Tuğur 
Kır. Tarama 
Dergisi 
Ucur 
Alt., Tel., Krm., 
Tar. 
Uçur 
Çağ. 
Utur 
Tob. 


Uyur 
Böğür 
K.T. 


Bücür 

Bükür 
Çağ., Kır. 

Çöğür 


Kova, su kabı. Suğ Kad., Şor., Sağ, Koyb.— 


su'dan. 

Birbirine arkasını vermiş dört diziden mürekkep 
asker, top, araba v.s. mecmuu, ki her taraftan 
düşmana mukabele eder. Lügatler bu ismin «Tap- 
kur»dan çıktığını gösteriyor. Bu suretle (—ur) bir 
lâhika değildir. «Kur—sıra, mertebe» unsurunun 
bir kalıntısıdır. İsmin asıl manası: karşı karşıya 
(tap) gelen sıralardan, tabakalardan müteşekkil olur. 
Bak. Tabır. 


1) Kök; 2) Damar; Bak. damer. Yk. Tam — — 
damla —; yavaş yavaş akmak. 


Kütle (Halk yığınıl; £op'tan. 


b.n. Çadır; Tuğurluk — Çadırlık keçe; £tok(u) - 
dok (u) — 'dan. 

Akim (Doğurmaktan kesilmiş man.|; 

Tuğ- —doğ dan; ek - ur selb venefy «çelgi» için; bk. 
ağır, sağır, anır. 

1) Mana, mahiyet; uç —son; gaye'den; /) Zaman, 
aht, devir «dpogue» Çağ; yk. Uğur. 


1) Çabuk uçan. Uç'tan. aslı: uçkar/ uçkur. 2)Zaman. 


Karşı; ut kökü türlü manalar arasında mukabiliyet 
de gösterir; sesel u#/ü#/öf şekillerine girer. 7/d karş. 
ile de vardır. Müştakları: utru/udru «Çağ. Uyg.» — 
karşı'da; uturlamak (taarruz etmek, muhalif gelmek), 
uturlavçı (Tob.) — muhalıf, rakip., v. s. 


Uyu'yan gibi durgun: uyur su. 

Vücudun yanı: «bağır» ile yaklaştırılınca «böğ» ve 
«bağ» köklerinin etimologisini birleştirmek mümkün 
görünüyor. 

Bodur, ufak tefek. Bodur'un ikizi görünüyor. 
Kambur, muhaddep; Çıkıntı, kamburluk; Bük ten. 
b.n. 


çalgı; Altay dilinde Kod. «çokur — düdük, 


Köbür, Köpür 
Tarama Dergisi. 
Püsür 
Rad. «Osm.» 


Ağar— 
Ayar — 
Rad. «Osm.» 


Başar — 


Çokar— 


Derleme yeri: De- 


nizli. 
Kabar-— 
Geber 


Geçir— 


Gider — 


Kaçır— 
Karar— 
Kızar-— 
Köpür— 


Morar— 


Okar — 


ag — Okar 


kaval», Teleut dilinde Rad. «çogor» şeklindedir; 
kök neşet, fırlayış, sürek ifade eden «çağ / çok / çog» 
serisindendir; «ses» de bu kökle ifade olunabilmiştir. 
(Çağ / çağır ile mukayese ediniz). 

Sandık; Köp/Köb kökünden gelen bu sözü Yk: Küp, 
Küfe, v. s. Kap Varyantlarındandır. 

Pislik; yk: pis/püs. 


(BASİT R Lİ EKLERDEN TÜREYEN FİİLLER) 
Ak olmak, beyazlanmak; ak -- ermek'ten. 
Yoldan şaşmak; z/y karşılasmasiyle, azmak muadili: 
Az -- ermek'ten. 
Başa, sona götürmek: başa çıkarmak; ek hareket 
ve icra ifadesine yarıyor. Ekin eski şekli - £ar dır; 
başkar—'tan. Bk. başkar—. 
Cemetmek (Toplamak, biriktirmek, teraküm ettirmek 
man.|. çok'tan; ek icra ifade eder. 


Boş ve kaba olup şişmek; &aba -- ermek'ten. 
Cansız kalıp şişmek; yk. kabar- ; kök geb; kab/ 
geb karş. 

Birinin veya bir şeyin geçmesine âmil ve sebep ol- 
mak; geç ten; geçmek fiilinin ettirgen «causatif» 
yapısı. 

Bir şeyin gitmesine, kalkmasına, yok olmasına se- 
bep olmak; gi?'ten; gitmek fiilinin ettirgen «causa- 
tif? yapısı. 

Göçmeğe âmil ve sebep olmak; göçten; göçmek 
fiilinin ettirgen «causatif» yapısı. 

Kaçmağa âmil ve sebep olmak; £&aç — fiilinin 
ettirgen «causatif» yapısı. 

Kara olmak, siyahlanmak; &ara -- ermek'ten. 

Kızıl olmak; kök Zız'dan: kızıl ve «ermek» cevheri 
fiiliyle zar — (kız -- er —) çıkmıştır. Bu şekilde 
ve bu manada birçok fiillerimiz vardır. 

Köpük peyda etmek, köpüklenmek, £öp kökü &ap 
ın varyantlarındandır. Ayrı kullanılmaz. 

Mor olmak; Mor -- ermek'ten. 

Ok atmak; oklamak muadili Kök: OZ; ek icra 
ifade ediyor. 


Onar— 


Onar-— 


Sarar - 


Suğar - 
Alt., Tar., Çağ. 
Suvar - 


Tabar- 
Tel. 


Yaşar- 
Ever- 


Rad. «Osm.» 
K.T, 


Acır - 
Tar. 
Batır- 


Calır- 
Kır. 


Çağır - 


Şaşır - 


Tanır - 
Tel., Kır., Uyg. 
Yanır- 


Eyi etmek, eyiletmek, eyiye döndürmek. Kök on/ 
ong— «sağ, sağ taraf»; «ön» bundan gelişmiştir. 
Sağlık, sağlamlık, tefeyyüz, muvaffakıyet manalarını 
anlatmağa yaramıştır. Yk. on (ğ)—, ongun, onğur. 
Yk. ongar- «Kır.» aynı mana. 

Sarı olmak, sarı rengini almak. «Ekinler sarardı» 
kök: Sarı. «Sarı -- ermek» ten. 


Suvarmak, sulamak; suğ — su'dan. 


Su vermek, sulamak; sıvarmak da derler. Suv— 
su'dan. 

Bir şeye, birine karşı hareket etmek; Yk. taba— 
—e karşı (Uyg., Çağ., Kaz.); bir şekli de ?#apa'dır. 
Ek -(o)r icra anlatır. 

Yaş olmak, ıslanmak; yaşla dolmak; «Gözleri yaşar- 
dı», Kök: «Yaş». Yaş *- ermek'ten. 

Evlendirmek. Kök: «Ev» den: «ev -- er — »; Radlof'a 
göre bunun aslı «ere vermek» tir. 


Ayrılmak, kırılıp ayrılmak. ayır /adır| azır / acır 
karş. tespit olunuyor. Yk: Acırat — Rad. K. Kır. 
— ayırt —. 

Bir şeyin batmasına sebep olmak, sokmak, mahvet- 
mek; yok etmek. Kök: Bat; bat - filinin «causatif» 
eltirgen yapısı. 

Aciz kalmak, boşuna çalışmak, «Cal -- ır — » dan. 
Yk: Cal (Rad.) — atalet, istirahat. Yk: Calkav — 
tenbel. 

Çağ b.n. sestir, bundan «çağır —» fiili teşkil edil- 
miştir. 

Muhakeme yolunu kaybedip ne yapacağını bilme- 
mek; hayrette kalmak. « Saş--ır —» dan Ek: r- 
cevheri fildendir; ses düzenile olmuştur. Şaş ( Rad. 
Abakan) — vahşi ( Kükreme haline gelen at 
hakkında kullanılır.). 

Taaccüp etmek; Tan — şaşma' dan. 


Düşman olmak. Kök: Yan/yağ. Yk: Yağı — Düş. 
man, «g» ile «n» çok karşılaşır. Yağı irmek'ten, 


Belir - 


Tarama Dergisi 


Delir - 
Esir -, İsir - 
(Kır.,Kom., Kaz.) 


Seğir - 
Sağ., Koyb., 
Kaç., Uyg. 


Batur— 
Çağ. 
Kurgur— 
Tarama Dergisi: 


«D.L.T.» 


Semir 


Somur— 


Rad. Osm., Çağ. 


Yumur— 
Rad. «Osm.» 


Sözür— 


—— Üfür — 


Yk: yanımak Rad. — tehdit etmek, tethiş etmek. 
Belli olmak, meydana çıkmak. «Bel» kökünün belli, 
bellisiz ( veya belirsiz ), belirmek, bellemek Vv. s. 
müştakları vardır. Çağataycada bil şeklindedir. Yk: 
Belgi / bilgi — işaret, alâmet. Keskinlik ifade eden 
müştakları da vardır: Bel, balta, balka; bilemek, bi- 
leği v. s. Bunlardan keserek işaret yapmak manasile 
konulmuş olduğu anlaşılıyor. Bil — de aynı kök- 
tendir, ve ilk manası kes—'le ilişiklidir. 

Deli olmak; deli -- ir - ten. 

Muhakemeyi, kaybetmek, sarhoş olmak; is/es — akıl, 
muhakeme'den; ek -ir burada selb ve nefy (çelgi) 
ifade eder: Bk, sağır, anır. 

1) Az oynamak, kımıldanmak; sinir kendi kendine 
hafifçe oynamak. 2) koşmak. Sekmek ile karşılaştırınız; 
sekmek — 1) kuşların zıplaması. 2) çabuk yürümek 
«seke seke ben geldim». 

Çabuk, tez olmak; Bat/ Pat tez'den. 


Hafif meşrep olmak; Kurgu — hafif meşrep, hoppa' 
dan. Kurgak adam —boş adam, vâhi adam. Yk. 
Kurçak — mücessem suret. 

Semiz olmak; sem (iz) -- ir-den; kök sem; som /tom / 
top serisine dahil görünüyor. 

0) Şişmek, şişman olmak. 2) Hiddetten yüz şişmek. 
Kök Som türlü manalar arasında şiş, #op mefhumu- 
nu anlatır. Yk: Somak (mısır koçanı). 

Dürülüp yumru olmak. Bak: Yumru. Kök: Yum 
yk: yumak, yumuk, yummak. 

Kök 6k/6ğ bir çok manalar arasında göğüs de an- 
latır. Hareket ifadesine yarayan -ir ekile kelime 
göğüsten gelen sesi tasvir eder. 

Bir vasıta kullanarak ölçmek; bu fiilin ettirgen yapısı. 
Sürüklemek, s6z/süz/ sür kökünden, Yk. Südre-XKad. 
«Çağ.» —sürükle —. 

1) Sümkürmek; sümük'ten; 2) emip içmek; süm-/em- 
den. 


«Üf» deyerek ağızdan hava çıkarmak; bu hareketi 


andıran kılın; esmek; «yel üfürdü, sel götürdü»; üf 
sesinden. 
Yüğür- Koşmak. Bak: Seğirmek. Yük/sek ($) karş. tespit 
Uyg., Çağ. Or.  ölunuyor. 
hon, Küer, Kom. 


“R),, li 


EKLERİN ULAŞIK VE BİRLEŞİKLERİ 


R eki geniş(a,e) vedar(u,ıü, i) seselleriyle uzatıldığı 
gibi başka eklerle de birleşir. Başlıcaları aşağıda gösteril- 
miştir. 


1. Ra. re .— a. Gösterme sözlerinden orun (me- 
kân) adımsıları (ora, bura, şura), yön gösteren kök- 
lerden orun adları ( taşra, içre ), mütemmim mor- 
femleri (üzre) türetir. 


b. — Rak'tan “k,, nm aşmmasiyle çıkmış bulun- 
duğu zaman mukayese ve nisbet anlatır: ucra ( uc- 
rak) — nisbeten uçta kenarda olan; sonra — nisbe- 


ten muahhar olarak gibi. 

c. Çelgi “Selb ve nefy,, rolünü oynayan — (Jr 
ın aile uzanmışı aynı vazifeyi görüyor (anğara, 
sanğarmak gibi). Başka vazifeler de görür: (bu;'dan 
buğra, bük'ten 'ükre, küy-den küre v.s.) 

ç. Fiillerde /a-,le- ye muadil bir rol oynar (asra -). 

d.Yene fiillerde : cevheri fiil olan er-in vazifesini 
görür (amramak — amır ermek), iyelik ( subjectif ) 
filler yaratır (obramak ki ob yani oyuk ve çatlak 
olmak hükmündedir). 

e. Yene fiillerde sesi harekete geçirir ( bağra- 
mak, sayramak.) 

f. Başka manalar anlatır (uçramak.) 


* 
* 


Anğara 


Anara 


Rad. I, Kaz. 


Bura 


Buğra, puğra 
Çağ. 


Ora 


Sonra 


Şura 


-Ra 
Akılsız, anlayışsız; anğ'dan:«anğ (a)--ra»; Yk: anra 


(Z. Ta.) — Ahmak; -ra eki -ır gibi çelgi (selb ve 
nefy ) morfemi rolünü oynamıştır. 


Buyer, bu taraf; yer gösteren adımsı; bu - ra'dan; 
ek ra/re için bk: içre, taşra. Bu- ara'dan kaynaşmış 
gibi gösterenler vardır; fakat ara «ayır -- a» dan 
gelişmiş olduğuna göre bu yoruma mahal görmüyo- 
ruz; «r» sesinin gösterme sözlerine ve benzerlerine 
girmesi pek eski bir türüm izlerindendir; kullanıl- 
ması Hint - Avrupa dillerinin ayrılmasından önceye 
varır. 

Ekin mürekkeplerinden: 

Buralı — bu yerden olan 

Buracık,-ta — pek yakın bir yer,-de. 


1) Deve aygırı. 


2) Erkek sığır; buğur, puğur — deve (iki hörgüçlü). 
Kırgızcası : büra — erkek deve. Yk. buğa; buna göre 
kök buğ/puğ'dur. Mitolojik bir hayvan adı olarak 
kullanıldığı anlaşılıyor : 

Yakutçada: bür — erkek geyik; büray — yeğit; mi- 
tologide: iri vücutlu gul veya kahraman; pura Tel.w 
kurbanlık hayvan. 


O yer, otaraf; «o -- ra», dan. ek ra için bk. bura. 
Ekin mürekkeplerinden : 

Oralı — o memleketten o yerden olan. 
Oracık,-ta — bir yere nisbetle pek yakın yer,-de. 


Bir zamana nisbetle muahhar zaman,-da. 

Ekin mürekkeplerinden: 

Sonraki — sonradan olan. 

Sonraları — sonra gelen zamanda (takribi olarak). 


Şu yer. «Şu - ra» dan. Ek ra için bk. Bura. 
Ekin mürekkeplerinden : 

Şuracık,-ta — Bulunulan yere nisbetle pek yakın 
yer,-de, 


Taşra 


Ucra 


Bükre, pükre 
Rad. “K.B., 
Esre, Asra 


Eçre Rad. 1. oçm,., 
Asra Orh. 


İçre 


Küre 
Rad.“Kom., Çağ., 
Az., Osm. ,, 


Üzre 


Yeğre 
Derleme yeri : 


Çankırı. 


Amra- 
Rad. I. Alt. 


ni > Amra 


1) Bir yerin dış tarafı; 2) hükümet merkezine nis- 
betle, onun dışında kalan yerler, vilâyetler, içre kar- 
şıtı; ek re/ra cihet isimlerine, gösterme sözlerine 
girer; er/ar ve eri/arı dan ayrı menşeli vardır. 
Ekin mürekkeplerinden : 

Taşralık — hükümet merkezi dışında olan yerler. 


Taşralı — hükümet merkezinde doğma büyüme 
olmayan. 


Uçta, kenarda olan yer; ucrak şekli de vardır. 


-Re 


Münhani, pük — mek — bükmek. | Rad. I. Alt,, Tel, 
Sağ., Koyb, v. s.J. Kök: bük/pük. 
Altta, alttaki (eski yazıda alta konan hareke); Kök 


as aşağı ifade eder. (Ast - kökü bir -t ilâvesile 
olmuştur. Yk. astar, astın - madun; aşağı'da «aş» şek- 
lini alıyor. ) 


İç taraf, taşra karşıtı; iç tarafta; ek re/ra mekân, 
cihet gösteren isimlere ve gösterme sözlerine girer : 
bk: ora, bura, şura, taşra, sonra, ucra; ar/er ve 
arıleri şekillerinden ayrıdır. 

Ocak, fırın; maden eritmeye mahsus fırın (haut 


fourneau); Küy — yanmak kökünden (Kad. 71. « Alt,, 
Tel., Leb., Kır., K.Kır.») 


Üst taraf; ancak bu mana nazari kalarak kelime 
mütemmim sözcüğü gibi kullanılır. Kök üz il var- 
yantı üs (ve üst) manaca ve sesçe yüz — satıh ile 
birleşir. Türümü içre, taşra, ora, bura ile birdir. 


Muhteriz. Kök: yek için bk. iğrenmek. 


Bu ra,re ekile türeyen fiiller 


Âsayiş ve huzur içinde yaşamak; Bk: Amır. Ek. 
-(0) r--a'dır, 


Asra 


Asra- 
Rad. I. «kır. kom.» 


Azra- 


Rad. !. Alt,, Tel., 
Şar., Leb. 
Bağra- 
Çağ. 
Obra- 
Uyg. Çağ. 


Onğramak- 
Kır. 


Saçra- 
Çağ. 
Sağra- 
Çoğ. 
Sayra- 
Çağ, Uyğg., Kır. 


Uçra- 
Kor., Krm, Çağ. 


Yedirmek, Yk: Aş -- Ja -Bk. azra -. As (aş) — 
yemek, gıda, azık, asık çağ. Bu son şekilde, Kad. / 
Uyg. — faide, menfaat; böylece faide ve menfaa- 
tin maddi esası gıda, yemek oluyor. 


Ekin mürekkeplerinden çıkan sözler : 


Asrav (-u) kır. kaz. kom. — iaşe, terbiye. 
Asragu çağ. — asrav (-u). 

Asragula- çağ. — beslemek, büyütmek, 
Asraguluk çağ. — beslenecek, beslenmesi lâzım- 
gelen. 

Asralmak /ır. kaz. — beslenmek, iaşe edilmek, 
büyütülmek. 


(Aşlamak), yedirmek; az/as — aş. Bak: Asra-. 


Bağırmek ; ses gösteren bağ kökünden; -ır gibi -ra 
da sesi harekete getirip fiil teşkiline yaramaktadır. 


Yıpranmak, eskiyip parçalanmak; oö ile yıp kökleri 
biribirine ilişiklidir; çukur, yarık, oyuk mefhumları- 
nı anlatır. Çağ. de obranmak şekli de vardır. 


Doğrulmak, doğru olmak; ileri ve üstün olmak; 
onğ kökü ileri, doğru, iyi mefhumunu anlatı Yk. 
Çağ. Tar. onlamak — doğru yola götürmek, ıslah 
ve tehzip etmek. 


Sıçramak ; ikisi de ayni türümü gösterir; -ra ile -la 
eki hareket fiilleri teşkiline de yarar. 


Sağır olmak; sağ (7), r--a-'dan. 


Ötmek (kuşlar); «say--ır» ve benzerleri gibi bir 
onotopedir. Bk: Sayru, Sayrav Ek: -()r--a 


Rasgelmek: «deşt ara uçradı birev közike — sahrada 


biri gözüne rasgeldi (ilişti)» ; uc/ç'tan. Ekin mürek- 
keplerinden: 
Uçraşmak Çağ — birbirine tesadüf etmek. 


Dire - 


İğre - 
Rad. Osm. 


Ünğre - 
Rad. Tün. 


iz — Dire 
re 


Dik ve gergin basmak, ayak diremek; «dik -re-» 
den çıkmış görünüyor. bk. direk. 

Mutavaatı direnmek. 

(Buzağı) ses çıkarmak, böğürmek; iğ, böğ ses 
taklit eden köklerdendir; ir vere bu seslerden fül- 
ler yaratır. Kükremek de bunun gibi teşkil edilmiştir. 
Çağataycada iğrenmek — âh ve enin, nale ve feryat 
etmektir. Bizde ona mukabil inlemek denilmektedir, 
böylece iğ ile in veya inğ arasında fonetik birliği 
görülmektedir. 

Boş ve oyuk olmak, boşalmak; ünğ kökü başka 
manalar arasında çukur da anlatır; çuk, çök şekil- 
leri ile ünğ (üğ/ük) arasında fonetik ilişik vardır. 
Koman lehçesinde ünğmek — kazmak'tır; ünğkür 
k.kır. ise çukur ve münhat yer demektir. 


2. Rı,ri,ru,rü —a. Orun ve cihet sözleri türetir (içeri, 
dışarı); b. bazı mefhumları kılın ( hareket) haline getirir 
(ağrı); c. nisbet anlatır (tanğrı, bayrı); d. kılganlık ifade eder 


(aşırı, aşarı). 


Ağrı 


Anarı 


Elem, maraz; vücudun ve azanın rahatsızlığı; kök 
ağ ın varyantları: eg, ek, ig, ik; ay, (s) ay; — v.b. 
Ağru uyg. —1) yukarı; 2) aşırı; 3) yavaş, yayaşça 
başka köklerlerdendir. 

bk. ağru 

Ekin mürekkeplerinden: 

ağrık Koyb. Kom. uyğ, — hastalık; hasta; tarançı 
şekli: ağrik. . 
ağrıkay Şor. — ağrılı, ağııyor. 

ağrıklı — çoktanberi mariz ve hastalıklı; Çağ. 
şekli: ağriğliğ 

ağrıksınmak, Şor. kendini hasta hissetmek. 
ağrıkçan Çağ.- hastalıklı. 

Öbür tarafa, öteye; öte; Altay lehçelerinde anar; 
yakutçada annara şekillerindedir; ek dışarı, içeri ve 
benzerlerindeki eke benzer. Bu ek sanskritçede ar--i 
(upari) şeklinde «i» ile uzatılmış olarak, grekçede 
er şeklinde vardır; bunun yer /yar dan çıkartmağa 
lüzum görmüyoruz. 


Aşırı 


Aşırı 
Dışarı 


Sağrı 


Sayrı,-ru 
Eski Osm, 


Tanrı 
(Tenri) 


Uçarı 
Rad. 1. «Osm.» 


Yavrı, yavru 


Yukarı, yokarı 
Anğri 
Çağ. 
Aşari 
Rad. «Çağ.» 


Bayri 
Çağ. 


Eğri 


—ig— 


Haddi geçen, aşan; pek fazla olan:aş- tan ek:(:) r--1. 
Dıştaraf; dıştarafa: «bir yerin dışarısı; dışarı çık- 
mak». Eski şekli 475-- karu; fış ve--karı dır; ekte 
kar 4- u/ı dan çıkmıştır. İçeri, yukarı, üzeri de böyle 
bir sürüm gösterirler. Bu ek ra/re den ayrıdır. Bk. 
taşra, içre, 

Atın arkası, kaynakları; yk: sağrak — kaynak 
«Çağ»; yağrı şekli'de vardır. 

Hasta; yk: ağrı; ağ/ayile say birleşir. Çağ. şekli: 
sayru; kökün mürekkeplerinden: 

sayrılık — hastalık; çağ. sayruluk. 

1) Gök (sema): 

2) Allah, «tan» dan. Tan yükseklik ve genişlik 
ifade eder. «-ri» ekinin eski şekli «-ir»: «tengir»,«din- 
gır» Sumercede «Tanrı» demektir. Bu kelime şimdi 
de çagataycada «tengir», buryakça ve teleutçede 
«tengere», moğolcada «tenğri», çuvaşçada ise fura 
dır. 

Korkak, hafif meşrep. uç—' dan: «Uç--ar--iw 
İşleyicilik — (a) r lâhikasına «ww ulanmış görünüyor. 
Hayvanların küçüğü; «yav» kökü küçük mahluk ifa- 
desine de hizmet etmiştir. bk. yavaşak, yavsı. Bu 
kökün çak, çağ, ço» varyantları da aynı mefhumu 
anlatır. bk. çağa, çoğa, çoluk, çocuk. 

Üst taraf, üst tarafa; ek için” bk, dışarı 

Öbür taraf, öte; asgari şekli de vardır. — Göster- 
me ve cihet sözlerine giren bu «r»li ek için bk. 
anarı 

Pek çok, fazla; aşırı; «Aşmak» tan. 


Eski, kıdemli; emeği geçmiş; bay kökü refah ve 
bereket manasını anlatır; bu mana ile Allaha veri- 
len bayat sıfatı köke eskilik manasını kazandırmış 
görünüyor. 


— Eğrilmiş, çarpılmış. Eğ'den. İğri dahi okunur! 
Eğri büğrü ve iğri büğrü suretinde çift olarak kulla- 
nılır; bu çiftler ve benzerleri dilde sesel ile başlıyan 
bir çok sözlerin “b,, ile başlıyan eşlerinin bulundu- 
ğunu gösteriyor. 


Geri 
İçeri 


İğri 
İleri 


Üzeri 


Uçru 
Çağ. 

Unğru 
Kır. 


Yumru 
K.T. 


Pekrü 


Rad. IV. ,Uyg., 


— 79 — Geri 


Ri 
— Art, arka; sonradan gelen, helef. Eski şekli &irü 
dür; ki kökü bir tayin sözcüğüdür. 
İç taraf; iç tarafa: “bir yerin içerisi; içeri girmek,,. 
Eski şekli: içkerü, içkeri. Bak Dışarı. 
Bk. Eğri. 
Ön taraf, ön tarafa; Çağatayca şekli “ilkeri, dir; 
içkerü, içeri, tışkarü, dışarı da olduğu gibi ker --i 
(4) den kaynaşma ile çıkmıştır. Eski şekli ilerö, 
ilkerü. Kök cihet anlatan köklerdendir; iley çağ. 
şekli de vardır. Ekin mürekkeplerinden : 

İleriki, ilerki — ileride bulunan ilerilemek, 
ilerlemek—ileri gitmek; ilerice—biraz, az çok ileri. 
Üst taraf; Kök üs; yüz — yüz —satıh ile birleşir. 
Dışarı ve içeri ile aynı türümü gösterir ise de üskerü 
şekline hiç bir yerde rasgelmedik; buna göre üzer 
den, analogi ile, bu şekle girmiş görünüyor. 

Hal zamanı, bulunulan zamana yakın olan zaman; 
uç - (u)r - u dan yk. uçur — zaman, devir. 


Bir türlü budama bıçağı ki eğri olur; unğ kökü 
iğ, eğ şekillerinde bildiğimiz kökün bir varyantıdır. 
Kelime sadece eğri manasiyle o buçğa ad olmuş 
görünüyor. 
Dürülüp yuvarlanmış şey; “yum,, kökü yuvarlak- 
ık ve dürülmüşlük manasiyle bir çok sözlerin türe- 
mesine hizmet etmiştir; yamrı yumru — her tarafı 
tümsek ve çukur, biçimşiz (Burada yam “yum, un 
bir varyantı gibidir; bu gibi karşılaşmalar nadir 
değildir: yaş, yuş Kaz. — ıslak, yaş) gibi. 

Rü 
Bükülmüş; eğri ile bir arada: eğri büğrü — her 
yeri eğilmiş, bükülmüş. Kök: bük. Bak eğri. 


Arzu; kün ğ-- e -- rü'den Yk. Küngül — kalb. 


İçin; sebep anlatan edat; 64 - e - den özü; bundan 
ötü -- rü; rü ekini, içeri ve dışarıda olduğu gibi, 
ker -- i den getirirler; ötrü şekli de vardır. 
Muhkem. Kök; Pek, bek. 


Esri 


Esri- 


Rad. 1. “Kaz., 


Yabrı- 
Or. 


Fiiller 
— Sarhoş olmak; kök es akıl demek olan ,us” un 
bir şeklidi-. - ir lâhikası bazan çe/gi ,selb” anlatır. 


Bu ek -ri şekline; kök us-, es-, is- şekillerine girer. 
Kuvvetten düşmek. Yk.1) yabıkmak (Rad., Kaz., Bar,, 


Kir.) zayıflamak. 2) Yabık (Rad. //7) zayıf adam; 
3) Yabı—zayıf, nahif, bozuk kök: «yab». 


3. Rak,rek.— a. Tafdil, mukayese, nisbet ve izafe ifade- 
sine yarar (bilirek, artıkrak). 


b. Kılganlık da anlatır: bayrak (baylık yani yümnü be- 


reket getiren). 


Amrak 
Alt, Tel. Tar, 
Krm., Kom. 


Artıkrak 


Bıtrak 


Bilirrek 
Tarama Dergisi 


Bozrak 
Çemrek 


Tarama Dergisi 


Direk 

Kad. 111. «Osm.» 
Ezgürek 
Tarama Dergisi 


Sakin, çok iyi, akıllı, bk. amır; eski Türkçede: 
emrelk). Amırrak—daha ziyade sakin, daha iyi den 
kaynaşma ile çıkmış da olabilir. 


Rak, Rek 
Efdal (Daha çok, daha fazla man,|); Artık' tan. 


Daha çabuk. Bat/pat — çabuk, tez'den. 


Baylık — beylik alâmeti veya yümnü bereket getiren 
manasiyle isminin konulmuş olduğu anlaşılıyor; ikinci 
yorum daha ziyade ilkin düşünüşe yakındır. Kök 
için bk. bayram. 

Sık sık bitmiş, yüzü örtecek gibi sık ve yayvan; 
«pıtrak» şekli de va'dır; Çağataycada «bıtramak — 
saçık, her tarafa yayılmış olmak» fiiline rasgeliyoruz. 
Yk. bıtıra Kır. —(av) saçması ; bıtıra- — saçılmak, 
dağılmak. Asıl kökün bi4#-mek olması pek muhtemeldir. 
Allâme: «bil -- ir —- rek» 


Boz rengine çalar, bir az boz. Kök: boz. 


Becerikli; (Rad. ///. Osm.): eteği belinde, seri", 
harekete amade, man. Çemren — fiilinden «Çem — 
rek», 

Dik ve uzun şey. «Dik -- rek» ten çıkmış görünüyor. 
Yk: dire—, diren— 

Ahsen, hasna, eltaf; en iyi, en güzel. 


